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Thank you for choosing this product!
Vă mulțumim pentru alegerea acestui produs!
 Köszönkük, hogy ezt a terméket választotta!
Благодарим ви, че избрахте този продукт!

Хвала што сте одабрали овај производ!
Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε αυτό το προϊόν!

Vielen Dank, dass Sie sich für dieses Produkt entschieden haben!

Vă rugăm să citiți cu atenție instrucțiunile și să păstrați manualul pentru informări ulterioare.
Acest manual este conceput pentru a vă oferi toate instrucțiunile necesare referitoare la instalarea, utilizarea și întreținerea aparatului.

Pentru a opera unitatea corect și în siguranță, vă rugăm să citiți acest manual cu atenție înainte de instalare și utilizare.

Kérjük, �gyelmesen olvassa el az utasításokat, és további információkért őrizze meg a kézikönyvet.
Ez a kézikönyv az összes szükséges útmutatást nyújtja az eszköz telepítéséhez, használatához és karbantartásához.

A készülék megfelelő és biztonságos üzemeltetése érdekében kérjük, �gyelmesen olvassa el ezt a kézikönyvet, mielőtt telepítené és használja.

Please read the instructions carefully and keep the manual for further information.
This manual is designed to give you all the necessary instructions for installing, using and maintaining the appliance.

To operate the unit correctly and safely, please read this manual carefully before installation and use.

Моля, прочетете внимателно инструкциите и запазете ръководството за допълнителна информация.
Това ръководство е предназначено да ви даде всички необходими инструкции за инсталиране, използване и поддръжка на уреда.
За да работите с уреда правилно и безопасно, моля, прочетете внимателно това ръководство преди да инсталирате и използвате.

Молимо прочитајте упутства пажљиво и сачувајте приручник за додатне информације.
Овај приручник је дизајниран да вам пружи сва потребна упутства за инсталирање, употребу и одржавање уређаја.
Да бисте правилно и сигурно радили са уређајем, пажљиво прочитајте овај приручник пре инсталације и употребе.

Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες και φυλάξτε το εγχειρίδιο για περισσότερες πληροφορίες.
Αυτό το εγχειρίδιο έχει σχεδιαστεί για να σας παρέχει όλες τις απαραίτητες οδηγίες για την εγκατάσταση, χρήση και συντήρηση της συσκευής.

Για να χειρίζεστε τη μονάδα σωστά και με ασφάλεια, διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο πριν από την εγκατάσταση και τη χρήση.

Bitte lesen Sie die Anweisungen sorgfältig durch und bewahren Sie das Handbuch für weitere Informationen auf.
Dieses Handbuch enthält alle erforderlichen Anweisungen zur Installation, Verwendung und Wartung des Geräts.

Lesen Sie dieses Handbuch vor der Installation und Verwendung sorgfältig durch, um das Gerät ordnungsgemäß und sicher zu betreiben.
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Safety Information

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK DO 
NOT REMOVE COVER (OR BACK). 
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER 
SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Note: Follow the on screen instructions for operating the related 
features.

In extreme weather (storms, lightning) and long inactivity 
periods (going on holiday) disconnect the TV set from the 
mains.
The mains plug is used to disconnect TV set from the mains 
and therefore it must remain readily operable. If the TV set is 
not disconnected electrically from the mains, the device will 
still draw power for all situations even if the TV is in standby 

IMPORTANT - Please read these 
instructions fully before installing or 
operating

 WARNING: Never let people (including 
children) with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and / or 
knowledge use electrical devices unsupervised.

Use this TV set at an altitude of less than 5000 meters 
above the sea level, in dry locations and in regions 
with moderate or tropical climates.
The TV set is intended for household and similar 
indoor use but may also be used in public places.
For ventilation purposes, leave at least 5cm of free 
space around the TV.
The ventilation should not be impeded by covering 
or blocking the ventilation openings with items, such 
as newspapers, table-cloths, curtains, etc.
The power cord plug should be easily accessible. Do 
not place the TV, furniture, etc. on the power cord. 

you an electric shock. Handle the power cord by the 
plug, do not unplug the TV by pulling the power cord. 
Never touch the power cord/plug with wet hands as 
this could cause a short circuit or electric shock. 
Never make a knot in the power cord or tie it with  
other cords. When damaged it must be replaced, this 

Do not expose the TV to dripping or splashing of 

such as vases, cups, etc. on or over the TV (e.g., 
on shelves above the unit).
Do not expose the TV to direct sunlight or do not 

or near the TV.

Do not place any heat sources such as electric 
heaters, radiators, etc. near the TV set.
Do not place the TV on the floor and inclined 
surfaces.

out of the reach of the babies, children and domestic 
animals.
Carefully attach the stand to the TV. If the stand is 

prevent the TV from tilting. Do not over-tighten the 
screws and mount the stand rubbers properly.
Do not dispose of the batteries in fire or with 

Warning: Batteries must not be exposed to excessive 

 Caution Serious injury or death risk

 Risk of electric shock Dangerous voltage risk

 Maintenance
Impor tant  maintenance 
component 

Markings on the Product
The following symbols are used on the product as a 
marker for restrictions and precautions and safety 
instructions. Each explanation shall be considered 
where the product bears related marking only. Note 
such information for security reasons.

Class II Equipment: This appliance is 
designed in such a way that it does not require 
a safety connection to electrical earth.
Class II Equipment With Functional 
Earthing: This appliance is designed in such 
a way that it does not require a safety 
connection to electrical earth, the earth 

connection is used for functional purposes.
Protective Earth Connection: The marked 
terminal is intended for connection of the 
protective earthing conductor associated with 

the supply wiring.
Hazardous Live Terminal: The marked 
terminal(s) is/are hazardous live under normal 
operating conditions.

Caution, See Operating Instructions: The 
marked area(s) contain(s) user replaceable 
coin or button cell batteries.

Class 1 Laser Product: 
This  product  conta ins 
Class 1 laser source that 
is safe under reasonably 
foreseeable conditions of 
operation.
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WARNING
Do not ingest the battery, Chemical Burn Hazard
This product or the accessories supplied with the 
product may contain a coin/button cell battery. If the 
coin/button cell battery is swallowed, it can cause 
severe internal burns in just 2 hours and can lead 
to death.
Keep new and used batteries away from children.
If the battery compartment does not close securely, 
stop using the product and keep it away from 
children.
If you think batteries might have been swallowed or 
placed inside any part of the body, seek immediate 
medical attention.

WARNING
A television may fall, causing serious personal injury 
or death. Many injuries, particularly to children, can 
be avoided by taking simple precautions such as:

ALWAYS use cabinets or stands or mounting 
methods recommended by the manufacturer of 
the television set.
ALWAYS use furniture that can safely support the 
television set.
ALWAYS ensure the television set is not 
overhanging the edge of the supporting furniture.
ALWAYS educate children about the dangers of 
climbing on furniture to reach the television set 
or its controls.
ALWAYS route cords and cables connected to 
your television so they cannot be tripped over, 
pulled or grabbed.
NEVER place a television set in an unstable 
location.
NEVER place the television set on tall furniture 
(for example, cupboards or bookcases) without 
anchoring both the furniture and the television set 
to a suitable support.
NEVER place the television set on cloth or other 
materials that may be located between the 
television set and supporting furniture.
NEVER place items that might tempt children 
to climb, such as toys and remote controls, on 
the top of the television or furniture on which the 
television is placed.
The equipment is only suitable for mounting at 

If the existing television set is going to be retained 
and relocated, the same considerations as above 
should be applied.

WALL MOUNTING WARNINGS
Read the instructions before mounting your TV 
on the wall.
The wall mount kit is optional. You can obtain from 
your local dealer, if not supplied with your TV.
Do not install the TV on a ceiling or on an inclined 
wall.

accessories.

the TV from fall. Do not over-tighten the screws.

WARNING
Apparatus connected to the protective earthing 
of the building installation through the MAINS 
connection or through other apparatus with a 
connection to protective earthing – and to a 
television distribution system using coaxial cable, 

Connection to a television distribution system has 
therefore to be provided through a device providing 
electrical isolation below a certain frequency range 
(galvanic isolator, see EN 60728-11)

Environmental Information
This television is designed to be environment friendly. 
To reduce energy consumption, you can follow these 
steps:
If you set the Energy Saving to Minimum, Medium, 
Maximum or Auto the TV will reduce the energy 
consumption accordingly. If you like to set the 
Backlight Custom and adjust 
the Backlight (located under the Energy Saving 
setting) manually using Left or Right buttons on the 
remote. Set as 
Note: Available Energy Saving
on the selected Mode in the System>Picture menu.

The Energy Saving settings can be found in the 
System>Picture menu. Note that some picture 
settings will be unavailable to be changed.
If pressed Right button while Auto option is selected 
or Left button while Custom option is selected, 
“

Proceed and press 
OK to  If you don’t 

. 
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Press any button on the remote or on the TV to turn 
the screen on again. 

 option is not available if the Mode is set 
to Game.

When the TV is not in use, please switch off or 
disconnect the TV from the mains plug. This will also 
reduce energy consumption.
Features
Remote controlled colour TV
Fully integrated digital terrestrial/cable TV (DVB-
T-T2/C)
HDMI inputs to connect other devices with HDMI 
sockets
USB input
OSD menu system
Stereo sound system
Teletext
Headphone connection
Automatic programming system
Manual tuning
Automatic power down after up to eight hours.
Sleep timer
Child lock
Automatic sound mute when no transmission.
NTSC playback
AVL (Automatic Volume Limiting)
PLL (Frequency Search)
Game Mode (Optional)

Accessories Included
Remote Control
Batteries: 2 x AAA
Instruction Book

If the TV does not receive any input signal (e.g.  from 
an aerial or HDMI source) for 3 minutes, it will go 
into standby. When you next switch-on, the following 
message will be displayed: “TV switched to stand-by 
mode automatically because there was no signal 
for a long time.” Press OK to continue.
If the TV is on and it isn’t being operated for a while 
it will go into standby. When you next switch-on, the 
following message will be displayed. “TV switched to 
stand-by mode automatically because no operation 
was made for a long time.” Press OK to continue.

TV Control Button & Operation

Note:
on the model.

Your TV has a single control button. This button allows 
you to control the Standby-On / Source / Programme 
and Volume functions of the TV. 

Operating with the Control Button
Press the control button to display the function 
options menu.
Then press the button consecutively to move the 
focus to the desired option if needed.
Press and hold the button for about 2 seconds to 
activate the selected option. The icon colour of the 
option changes when activated.
Press the button once again to use the function or 
enter the sub menu.
To select another function option, you will need to 

hold the button to deactivate it. The icon colour of 
the option changes when deactivated.
To close the function options menu do not press the 
button for a period of about 5 seconds. The function 
options menu will disappear.

 Press the control button to display 
the function options menu, the focus will be on the 
Standby option. Press and hold the button for about 
2 seconds to activate this option. The icon colour of 
the option changes when activated. Then press the 

To turn on the TV: Press the control button, the TV 
will turn on.
To change volume: Press the control button to display 
the function options menu and then press the button 
consecutively to move the focus to Volume + or 
Volume - option. Press and hold the button for about 
2 seconds to activate the selected option. The icon 
colour of the option changes when activated. Then 
press the button to increase or decrease the volume. 
To change channel: Press the control button to 
display the function options menu and then press the 
button consecutively to move the focus to Programme 
+ or Programme - option. Press and hold the button 
for about 2 seconds to activate the selected option. 
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The icon colour of the option changes when activated. 
Then press the button to switch to the next or previous 
channel in the channel list. 
To change source: Press the control button to display 
the function options menu and then press the button 
consecutively to move the focus to Source option. 
Press and hold the button for about 2 seconds to 
activate this option. The icon colour of the option 
changes when activated. Then press the button once 
again to display the sources list. Scroll through the 
available sources by pressing the button. TV will 
automatically switch to the highlighted source.
Note: Main menu OSD cannot be displayed via the control 
button. 

Operation with the Remote Control
Press the Menu button on your remote control to 
display main menu. Use the directional buttons and 
OK button to navigate and set. Press Return/Back 
or Menu button to quit a menu screen.

Input Selection
Once you have connected external systems to your 

the 
Source button on your remote control consecutively 

Changing Channels and Volume
You can change the channel and adjust the volume 
by using the Programme +/- and Volume +/- buttons 
on the remote. 
Inserting the Batteries into the Remote

Remove the screw that secure the battery compartment 

the cover gently. Insert two size AAA batteries. Make 
sure the (+) and (-) signs match (observe correct 
polarity). Do not mix old and new batteries. Replace 
only with same or equivalent type. Place the cover back 
on. Then screw the cover back on again.

Connect Power 
IMPORTANT: The TV set is designed to operate on 

 socket. After unpacking, allow the 
TV set to reach the ambient room temperature before 
you connect the set to the mains. Plug the power cable 
to the mains socket outlet.
Antenna Connection

Connect the aerial or cable TV plug to the AERIAL 
INPUT (ANT) socket located on the back of the TV.

Interface, and the HDMI Logo are trademarks or 
registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, 
Inc.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories Licensing 
Corporation.
The “CI Plus” Logo is a trademark of CI Plus LLP.
Information for Users on Disposal of Old Equipment 
and Batteries
[European Union only]
Equipment bearing these symbols should not be 
disposed as general household waste. 
You should look for appropriate recycling facilities and 
systems for the disposal of these products.
Notice: The sign Pb below the symbol for batteries indicates 
that this battery contains lead.

Products

Battery
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TV Broadcasting PAL B/G D/K K I/I’

Receiving Channels VHF (BAND I/III) - UHF 
(BAND U) - HYPERBAND

Digital Reception (DVB-T-C) 

Number of Preset 
Channels 1 000

Channel Indicator On Screen Display

RF Aerial Input 75 Ohm (unbalanced)

Operating Voltage 220-240V AC, 50Hz.

Audio German+Nicam Stereo

Audio Output Power 
(WRMS.) (10% THD) 2 x 6

Power Consumption (W) 60

TV Dimensions DxLxH 
(with foot) (mm) 196 x 732 x 480

TV Dimensions DxLxH 
(without foot) (mm) 51/78 x 732 x 435

32”

Operation temperature 
and operation humidity 

0ºC up to 40ºC, 85% 
humidity max
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Remote Control

1. Standby: Switches 
2. Numeric buttons: Switches the channel, enters a 

number or a letter in the text box on the screen.
3. TV: Switches to TV Source
4. Mute:

Volume +/-
6. Menu: Displays TV menu
7. Directional buttons: Helps navigate menus, content 

etc. and displays the subpages in TXT mode when 
pressed Right or Left

8. OK: 
mode), views channel list (DTV mode)

9. Back/Return: Returns to previous screen, opens index 
page (in TXT mode)

10. Media browser: Opens the media browsing screen
11. Info: Displays information about on-screen content, 

shows hidden information (reveal - in TXT mode)
12. My button 1 (*)
13. Coloured Buttons: Follow the on-screen instructions 

for coloured button functions
14. Language: Switches between sound modes (analogue 

TV), displays and changes audio/subtitle language 
(digital TV, where available)
Subtitles:

16. Rapid reverse: Moves frames backwards in media 
such as movies

17. No function
18. Play: Starts to play selected media
19. Stop: Stops the media being played
20. Rapid advance: Moves frames forward in media such 

as movies
21. Pause: Pauses the media being played
22. Screen: Changes the aspect ratio of the screen
23. Text: Displays teletext (where available), press again 

to superimpose the teletext over a normal broadcast 
picture (mix)

24. My button 2 (*)
EPG (Electronic programme guide): Displays the 
electronic programme guide

26. Exit: Closes and exits from displayed menus or returns 
to previous screen

27. Quick Menu: Displays a list of menus for quick access
28. No function
29. Programme +/-
30. Swap: Quickly cycles between previous and current 

channels or sources
31. Source: Shows all available broadcast and content 

sources

(*) MY BUTTON 1 & MY BUTTON 2: 
These buttons may have default functions depending on the  
model. However you can set a special function to these buttons 

screen. Now the selected MY BUTTON is associated with 
the selected function.
Note that if you perform First Time Installation, MY BUTTON 
1&2 will return to their default function.
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Connections

Connector Type Cables Device

HDMI 
Connection 
(back&side)

SIDE AV Side AV 
(Audio/Video) 
Connection 

(side) Audio/Video 
Cable

Side Audio/Video 
Connection Cable

SPDIF SPDIF 
(Coaxial Out) 
Connection 

(side)

HEADPHONE 
Headphone 
Connection 

(side)

USB 
Connection 

(side)

CI 
Connection 

(side)

 

See the il lustrations on the 
left side. When using the wall 
mounting kit (available from a 
third party in the market, if not 
supplied), we recommend that 
you plug all your cables into the 
back of the TV before mounting 
on the wall. Insert or remove the 
CI module only when the TV is 
SWITCHED OFF. If a CI module is 
used, it may block the headphone 
and Side AV inputs. In this case, 
it is recommended to make the 
headphone and the Side AV con-
nections before the CI module is 
inserted. You should refer to the 
module instruction manual for 
details of the settings. The/Each 
USB input of your TV supports 
devices up to 500mA. Connecting 
devices that have current value 
above 500mA may damage your 
TV. When connecting equipment 
using a HDMI cable to your TV, 
to guarantee s cient immunity 
against parasitic frequency radia-
tion, you have to use a high speed 
shielded (high grade) HDMI cable 
with ferrites.

any connection. After the connection is done, you can turn on the units and use them.
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To Switch the TV On
Connect the power cord to a power source such as a 
wall socket (220-240V AC, 50 Hz). 
To switch on the TV from standby mode either:

Press the Standby button, Programme +/- or a 
numeric button on the remote control.
Press the control button on the TV.

Press the Standby button on the remote control.
Press the control button on the TV, the function 
options menu will be displayed. The focus will be 
on the Standby option. Press and hold the button 
for about 2 seconds to activate this option. The icon 
colour of the option will change. Then press the 
button once again, the TV will switch into standby 
mode.

To power down the TV completely, unplug the 
power cord from the mains socket.
Note: When the TV is switched into standby mode, the standby 
LED can blink to indicate that features such as Standby Mode 
Search or Over Air Download is active. The LED can also blink 
when you switch on the TV from standby mode.

First Time Installation
When turned on for the first time, the language 
selection screen is displayed. Select the desired 
language and press OK.
On the next screen, set your preferences using the 
directional buttons.
Note: Depending on the Country selection you may be asked 

for any menu operation later.

About Selecting Broadcast Type
Digital Aerial: If Digital Aerial broadcast search 
option is turned on, the TV will search for digital 
terrestrial broadcasts after other initial settings are 
completed.
Digital Cable: If Digital Cable broadcast search 
option is turned on, the TV will search for digital cable 
broadcasts after other initial settings are completed. 

message may be displayed before starting to search. 
Select YES and press OK to proceed. To cancel 
operation, select NO and press OK. You can select 
Network or set values such as Frequency, Network 
ID and Search Step. OK button. 
Note: Searching duration will change depending on the 
selected Search Step.

Analogue: If Analogue broadcast search option is 
turned on, the TV will search for analogue broadcasts 
after other initial settings are completed.

Additionally you can set a broadcast type as your 
favourite one. Priority will be given to the selected 
broadcast type during the search process and the 
channels of it will be listed on the top of the Channel 
List OK to continue.
You can activate Store Mode option at this point. 

environment and depending on the TV model being 
used, the supported features of it may be displayed 
on the top of the screen as an info banner. This option 
is intended only for store use. It is recommended to 
select Home Mode for home use. This option will be 
available in System>Settings>More menu and can 

Press OK button on the remote control to continue.
After the initial settings are completed TV will start 
to search for available broadcasts of the selected 
broadcast types.
After all the available stations are stored, scan results 
will be displayed. Press OK to continue. The Edit 
Channel List menu will be displayed next. You can 
edit the channel list according to your preferences or 
press the Menu button to quit and watch TV.
While the search continues a message may appear, 
asking whether you want to sort channels according 
to the LCN(*). Select Yes and press OK .
(*) 

channel number sequence (if available).
Note:

depending on the country selection.

Media Playback via USB Input
You can connect 2.5” and 3.5” inch (hdd with external power 
supply) external hard disk drives or USB memory stick to your 
TV by using the USB inputs of the TV.

IMPORTANT!
before connecting them to the TV. Manufacturer will 

Certain types of USB devices (e.g. MP3 Players) 
or USB hard disk drives/memory sticks may not be 
compatible with this TV. The TV supports FAT32 and 
NTFS disk formatting.
Wait a little while before each plugging and unplugging 

so may cause physical damage to the USB player 
and the USB device itself. Do not pull out your drive 

You can use USB hubs with your TV’s USB inputs. 
External power supplied USB hubs are recommended 
in such a case. 
It is recommended to use the TV’s USB input(s) 
directly, if you are going to connect a USB hard disk.
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Note: Media Browser menu 

USB device.

Media Browser Menu

USB disk by connecting it to your TV. Connect a USB 
disk to one of the USB inputs located on the side of 
the TV. Pressing the Menu button while in the Media 
Browser mode will access the Picture, Sound and 
Settings menu options. Pressing the Menu button 
again will exit from this screen. You can set your Media 
Browser preferences by using the Settings Menu.

Start playback with the Play 
button and activate continuously played in original 

order

Start playback with the OK 
button and activate continuously (repeat)

Start playback with the Play 
button and activate played once in random order

Start playback with the Play 
button and activate , 

continuously played in the 
same random order.

CEC
This function allows to control the CEC-enabled 
devices, that are connected through HDMI ports by 
using the remote control of the TV.
The CEC option in the System>Settings>More menu 
should be set as Enabled Source 
button and select the HDMI input of the connected 
CEC device from the Sources List menu. When 
new CEC source device is connected, it will be listed 
in source menu with its own name instead of the 
connected HDMI ports name(such as DVD Player, 
Recorder 1 etc.).
The TV remote is automatically able to perform the 
main functions after the connected HDMI source has 
been selected.
To terminate this operation and control the TV 
via the remote again, press and hold the “0-Zero” 
button on the remote control for 3 seconds. This 
feature can also be enabled or disabled under the 
System>Settings>More menu.
The TV supports also ARC(Audio Return Channel) 
feature. This feature is an audio link meant to replace 
other cables between the TV and the audio system 
(A/V receiver or speaker system).
When ARC is active, TV does not mute its other audio 
outputs automatically. So you need to decrease TV 
volume to zero manually, if you want to hear audio 
from connected audio device only (same as other 
optical or co-axial digital audio outputs). If you want 
to change connected device’s volume level, you 

should select that device from the source list. In that 
case volume control keys are directed to connected 
audio device. When using the ARC connection, some 
incompatibilities may occur between the TV and the 

used volume ranges.
Note:

System Audio Control

the TV. The volume can be controlled using the 
remote control of the TV. To activate this feature set 
the Speakers option in the System>Settings>More 
menu as . The TV speakers will be muted 
and the sound of the watched source will be provided 
from the connected sound system.
Note: The audio device should support System Audio Control 
feature and CEC option should be set as Enabled.
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TV Menu Contents
System - Picture Menu Contents

Mode You can change the picture mode to suit your preference or requirements. Picture mode can be 
set to one of these options: Cinema, Game(optional), Sports, Dynamic and Natural. 

Contrast Adjusts the light and dark values on the screen.

Brightness Adjusts the brightness values on the screen.

Sharpness Sets the sharpness value for the objects displayed on the screen.

Colour Sets the colour value, adjusting the colors.

Energy Saving
For setting the Energy Saving to Custom, Minimum, Medium, Maximum, Auto, Screen 

 or . 
Note: Mode.

Backlight This setting controls the backlight level. The backlight function will be inactive if the Energy 
Saving is set to an option other then Custom. 

Advanced Settings

Dynamic Contrast You can change the dynamic contrast ratio to desired value. 

Noise Reduction If the signal is weak and the picture is noisy, use the Noise Reduction setting to reduce the 
amount of noise.

Colour Temp Sets the desired colour temperature value. Cool, Normal, Warm and Custom options are 
available.

White Point If the Colour Temp option is set as Custom, this setting will be available. Increase the 
‘warmth’ or ‘coolness’ of the picture by pressing Left or Right buttons.

Picture Zoom Sets the desired image size format.

Film Mode

Skin Tone Skin tone can be changed between -5 and 5.

Colour Shift Adjust the desired colour tone.

HDMI Full Range While watching from a HDMI source, this feature will be visible. You can use this feature to 
enhance blackness in the picture. 

Reset Resets the picture settings to factory default settings (except Game Mode).



English   - 12 -

System - Sound Menu Contents
Volume Adjusts the volume level.

Equalizer Selects the equalizer mode. Custom settings can be made only when in User mode.

Balance Adjusts whether the sound comes from the left or right speaker.

Headphone
Sets headphone volume. 
Please ensure before using headphones that the headphone volume is set to a low level, to 
prevent damage to your hearing.

Sound Mode You can select a sound mode (If the viewed channel supports).

AVL (Automatic Volume 
Limiting)

Headphone/Lineout

select this option as Lineout. If you have connected headphones to the TV, set this option 
as Headphone.
Please ensure before using headphones that this menu item is set to Headphone. If it is 
set to Lineout, the output from the headphone socket will be set to maximum which could 
damage your hearing.

Dynamic Bass Enables or disables the Dynamic Bass.

Digital Out Sets digital out audio type.
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System - Settings Menu Contents
Conditional Access Controls conditional access modules when available.

Language

Parental

Enter correct password to change parental settings. You can easily adjust Menu Lock, Maturity 
Lock, Child Lock or Guidance in this menu. You can also set a new PIN or change the 
Default CICAM PIN using the related options.
Note: Some menu options may not be available depending on the country selection in the First Time 
Installation
the country selection) during the First Time Installation

Timers

Date/Time Sets date and time.

Sources Enables or disables selected source options.

Accessibility Displays accessibility options of the TV.

Hard of Hearing Enables any special feature sent from the broadcaster. 

Audio Description
A norration track will be played for the blind or visually impaired audience. Press OK to see all 
available Audio Description menu options. This feature is available only if the broadcaster 
supports it. 

More Displays other setting options of the TV.

Menu Timeout Changes timeout duration for menu screens.

Standby Mode LED If set as  the standby mode LED will not light up when the TV is in standby mode.

Software Upgrade OK to see the menu options.

Application Version Displays current software version.

Subtitle Mode
This option is used to select which subtitle mode will be on the screen (DVB subtitle / Teletext 
subtitle) if both is available. Default value is DVB subtitle. This feature is available only for the 
country option of Norway.

Auto TV OFF Sets the desired time for the TV to automatically go into standby mode when not being operated.

Store Mode Select this mode for store display purposes. Whilst Store Mode is enabled, some items in the 
TV menu may not be available.

Power Up Mode Last State and Standby Mode options 
are available.

CEC With this setting you can enable and disable CEC functionality completely. Press Left or Right 
button to enable or disable the feature.

CEC Auto Power On This function allows the connected HDMI-CEC compatible device to turn on the TV and switch 
to its input source automatically. Press Left or Right button to enable or disable the feature.

Speakers To hear the TV audio from the connected compatible audio device set as . You can 
use the remote control of the TV to control the volume of the audio device.

OSS Displays Open Source Software license information.

Note: Some .
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Installation Menu Contents
Automatic channel 
scan (Retune)

Displays automatic tuning options. Digital Aerial: Searches and stores aerial DVB stations. Digital 
Cable: Searches and stores cable DVB stations. Analogue: Searches and stores analogue stations.

Manual Channel 
Scan This feature can be used for direct broadcast entry.

Network Channel 
Scan

Searches for the linked channels in the broadcast system. Digital Aerial: Searches for aerial network 
channels. Digital Cable: Searches for cable network channels.

Analogue Fine 
Tune channels are stored.

Installation 
Settings (Optional)

Displays installation settings menu. Standby Mode Search(*) : Your TV will search for new or missing 
channels while in standby. Any new found broadcasts will be shown. Dynamic Channel Update(*) 
: If this option is set as Enabled, the changes on the broadcasts such as frequency, channel name, 
subtitle language etc., will be applied automatically while watching.
(*) Availability depends on model.

Clear Service List Use this setting to clear channels stored. This setting is visible only when the Country option is set 
to Denmark, Sweden, Norway or Finland.

Select Active 
Network

This setting allows you to select only the broadcasts within the selected network to be listed in the 
channel list. This feature is available only for the country option of Norway.

Signal Information You can use this menu item to monitor signal related informations such as signal level/quality, network 
name etc for available frequencies.

First Time 
Installation Deletes all stored channels and settings, resets TV to factory settings.
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General TV Operation
Using the Channel List

The TV sorts all stored stations in the Channel List. 
You can edit this channel list, set favourites or set 
active stations to be listed by using the Channel List 
options.Press the OK button to open the Channel 
List
Blue button or open the Edit Channel List menu by 
pressing the Green button in order to make advanced 
changes in the current list.

Managing the Favourite Lists

channels. Enter the Channel List in the main menu 
or press the Green button while the Channel List 
is displayed on the screen in order to open the Edit 
Channel List menu. Select the desired channel on the 
list. You can make multiple choices by pressing the 
Yellow button. Then press the OK button to open the 
Channel Edit Options menu and select Add/Remove 
Favourites option. Press the OK button again. Set the 
desired list option to On. The selected channel/s will 
be added to the list. In order to remove  a channel or 
channels from a favourite list follow the same steps 
and set the desired list option to .
You can use the Filter function in the Edit Channel 
List Channel list 
permanently according to your preferences. Using this 
Filter option, you can set one of your four favourite lists 
to be displayed everytime the Channel list is opened. 

Channel list menu will only 
Channel list in order to 

not remain the next time the Channel list is opened if 
you don’t save them. To save the changes on the list 
press the Red Channel 
list is displayed on the screen.

The Parental Settings menu options can be used to 
prohibit users from viewing of certain programmes, 
channels and using of menus. These settings are 
located in the System>Settings>Parental menu.
To display parental lock menu options, a PIN number 
should be entered. After coding the correct PIN 
number, Parental Settings menu will be displayed.
Menu Lock: This setting enables or disables access 
to all menus or installation menus of the TV. 
Maturity Lock: If this option is set, TV gets the maturity 
information from the broadcast and if this maturity level 
is disabled, disables access to the broadcast.
Note: First Time Installation is 

Maturity Lock’s value will be 
set to 18 as default.

Child Lock: If this option is set to ON, the TV can only 
be controlled by the remote control. In this case the 
control buttons on the TV will not work.
Set PIN
Default CICAM PIN: This option will appear as greyed 
out if no CI module is inserted into the CI slot of the 
TV. You can change the default PIN of the CI CAM 
using this option. 
Note: 0000 or 1234

selection) during the First Time Installation

Some options may not be available depending on the country 
selection in the First Time Installation.

Electronic Programme Guide (EPG)
Some channels send information about their broadcast 
schedules. Press the Epg button to view the 
Programme Guide menu.
There are 3 different types of schedule layouts 
available, Timeline Schedule, List Schedule and 
Now/Next Schedule. To switch between them follow 
the instructions on the bottom of the screen.

Timeline Schedule
Zoom (Yellow button): Press the Yellow button to 
see events in a wider time interval.
Filter (Blue button): 
Highlight Genre (Subtitles button): Displays 
Highlight Genre menu. Using this feature, you can 
search the programme guide database in accordance 
with the genre. Info available in the programme guide 
will be searched and results matching your criteria 
will be highlighted.
Options (OK button): Displays event options.
Event Details (Info button): Displays detailed 
information about selected events.
Next/Prev Day (Programme +/- buttons): Displays 
the events of previous or next day.
Search (Text button): Displays Guide Search menu.
Now (Source button): Displays current event of the 
highlighted channel.
List Schedule(*)
(*) 

.
Prev. Time Slice (Red button): Displays the events 
of previous time slice.
Next/Prev Day (Programme +/- buttons): Displays 
the events of previous or next day.
Event Details (Info button): Displays detailed 
information about selected events.
Filter (Text button): 
Next Time Slice (Green button): Displays the events 
of next time slice.
Options (OK button): Displays event options.
Now/Next Schedule
Options (OK button): Displays event options.
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Event Details (Info button): Displays detailed 
information about selected events.
Filter (Blue button): 
Event Options
Use the directional buttons to highlight an event and 
press OK button to display Event Options menu. The 
following options are available.
Select Channel: Using this option, you can switch to 
the selected channel.
Set Timer on Event / Delete Timer on Event: After 
you have selected an event in the EPG menu, press the 
OK button. Select Set Timer on Event option and press 
the OK button. You can set a timer for future events. 
To cancel an already set timer, highlight that event and 
press the OK button. Then select Delete Timer on Event 
option. The timer will be cancelled.
Notes: You cannot switch to any other channel or source 
while there is an active timer on the current channel. 

at the same time interval.

Teletext Services
Press the Text button to enter. Press again to activate 
mix mode, which allows you to see the teletext page 
and the TV broadcast at the same time. Press once 
more to exit. If available, sections in the teletext pages 
will become colour-coded and can be selected by 
pressing the coloured buttons. Follow the instructions 
displayed on the screen.
Digital Teletext
Press the Text button to view digital teletext information. 
Operate it with the coloured buttons, cursor buttons 
and the OK
depending on the contents of the digital teletext. Follow 
the instructions displayed on the digital teletext screen. 
When the Text button is pressed again, the TV returns 
to television broadcast.
Software Upgrade

automatically via the broadcast signal. 

Software upgrade search via user interface
On the main menu select System>Settings and then 
More. Navigate to Software upgrade and press the 
OK button. In Upgrade options menu select Scan 
for upgrade and press OK button to check for a new 
software upgrade.
If a new upgrade is found, it starts to download 
the upgrade. After the download is completed 
confirm the question asking about rebooting the 
TV by pressing the OK to continue with the reboot 
operation.

3 AM search and upgrade mode
Your TV will search for new upgrades at 3:00 o’clock if 
Automatic scanning option in the Upgrade options 
menu is set to Enabled and if the TV is connected 

to an aerial signal. If a new software is found and 
downloaded successfully, it will be installed at the 
next power on. 
Note: Do not unplug the power cord while led is blinking during 

unplug, wait for two minutes then plug it back in.

Troubleshooting & Tips
Tv will not turn on
Make sure the power cord is plugged in securely to 
wall outlet. Check if batteries are exhausted. Press the 
Power button on the TV. 

Poor picture
 Check if you have selected the correct TV system.
 Low signal level can cause picture distortion. Please 
check antenna access.
 Check if you have entered the correct channel 
frequency if you have done manual tuning. 
 The picture quality may degrade when two devices 
are connected to the TV at the same time. In such a 
case, disconnect one of the devices.

No picture
This means your TV is not receiving any transmission. 
Make sure the correct source has been selected.
Is the antenna connected properly? 
Is the antenna cable damaged? 
Are suitable plugs used to connect the antenna? 
If you are in doubt, consult your dealer.

No sound
Check if the TV is muted. Press the Mute button or  
increase the volume to check.
Sound may be coming from only one speaker. Check 
the balance settings from Sound menu.

Remote control - no operation
The batteries may be exhausted. Replace the 
batteries. 

Input sources - can not be selected
If you cannot select an input source, it is possible 
that no device is connected. If not;
Check the AV cables and connections if you are 
trying to switch to the input source dedicated to the 
connected device.
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AV and HDMI Signal Compatibility

Source Supported Signals Available

Side AV
PAL 50/60 O

NTSC 60 O

HDMI

480I 60Hz O

480P 60Hz O

576I, 576P 50Hz O

720P 50Hz,60Hz O

1080I 50Hz,60Hz O

1080P
24Hz, 25Hz
30Hz, 50Hz, 
60Hz

O

(X: Not Available, O: Available)

In some cases a signal on the TV may not be displayed 
properly. The problem may be an inconsistency with 
standards from the source equipment (DVD, Set-top 
box, etc. ). If you do experience such a problem please 
contact your dealer and also the manufacturer of the 
source equipment.
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Supported File Formats for USB Mode
Media Extension Format Notes

Video .mpg, 
.mpeg MPEG1-2 MPEG1: 768x576 @ 30P, MPEG2:1920x1080 @ 30P

.vob MPEG2

1920x1080 @ 30P

.mp4 MPEG4, Xvid, 
H.264

.mkv H.264, 
MPEG4,VC-1

.avi MPEG2, 
MPEG4, Xvid, 
H.264

H.264/VP6/
Sorenson

H.264/VP6: 1920x1080 @ 30P
Sorenson: 352x288 @ 30P

.mp4, .mov, 

.3gpp, .3gp, 
MPEG 
transport 
stream, 
.ts,.trp, .tp, 
.mkv

HEVC/H.265 1080P@60fps - 50Mbps

.3gp MPEG4 , H.264 1920x1080 @ 30P

Audio .mp3 MPEG1 Layer 
2/3

Layer2: 32Kbps ~ 448Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz, 16kHz, 
22.05kHz, 24kHz (Sampling rate)
Layer3: 32Kbps ~ 320Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz, 16kHz, 
22.05kHz, 24kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz (Sampling rate)

(works 
only with 
video 

AC3 32Kbps ~ 640Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz (Sampling rate)

AAC 16Kbps ~ 576Kbps (Bit rate) / 48kHz, 44.1kHz, 32kHz, 24kHz, 22.05kHz, 
16kHz, 12kHz, 11.025kHz, 8kHz (Sampling rate)

EAC3 32Kbps ~ 6Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz (Sampling rate)

LPCM Unsigned 8bit PCM, Signed/Unsigned 16bit PCM (big / little endian), 24bit 
PCM (big endian), DVD LPCM 16/20/24bit (Bit rate)
/ 6kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz, 16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 32kHz, 
44.1kHz, 48kHz , 88.2kHz, 96kHz, 176.4kHz, 192kHz (Sampling rate)

IMA-ADPCM/
MS-ADPCM 384Kbps (Bit rate) / 8KHz ~ 48Khz (Sampling rate)

LBR 32Kbps ~ 96Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz (Sampling rate)

Picture
.jpeg

Baseline Resolution(WxH): 17000x10000

Progressive Resolution(WxH): 4000x4000

.bmp - Resolution(WxH): 5760x4096

Subtitle .sub, .srt - -
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Supported DVI Resolutions

56Hz 60Hz 66Hz 70Hz 72Hz

640x400

640x480

800x600

832x624

1024x768

1152x864

1152x870
1280x768
1360x768
1280x960

1280x1024

1400x1050
1440x900

1600x1200

1680x1050
1920x1080
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Biztonsági információ

FIGYELEM
ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE

NE NYISSA KI

FIGYELEM: AZ ÁRAMÜTÉS VESZÉLYÉNEK ELKERÜLÉSE 

 
A KÉSZÜLÉK BELSEJÉBEN NEM TALÁLHATÓK A 
FELHASZNÁLÓ ÁLTAL JAVÍTHATÓ ALKATRÉSZEK. 

Megjegyzés:

FONTOS –  Kér jük  o lvassa  e l 

 FIGYELEM: Soha ne hagyjon felügyelet 
nélkül gyermekeket vagy olyan személyeket az 

szellemi képességeikben korlátozottak vagy 
hiányosak ismereteik, tapasztalataik az eszköz 

trópusi éghajlatú helyen használja.

helyeken is.

Az elektromos vezeték dugaszának könnyen 

folyadékoknak és ne helyezzen folyadékkal töltött 

és háziállatoktól elzárva.

Figyelem:

 Vigyázat

 

alkatrész 

Jelzések a Terméken

láthatók a terméken. A magyarázatokat csak akkor kell 

csatlakozásra.
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csak funkcionális.

szolgál.

 A 

 
Ez a termék tartalmaz 1. 

FIGYELEM

áll fenn.

Tartsa távol az új és használt elemeket a 

orvoshoz.

FIGYELEM

óvintézkedésekkel mint:

módszereket használjon.

SOHA ne tegye a televíziót anyagra vagy 

tartószerkezetek között helyeztek el.
SOHA ne helyezzen a televízió tetejére vagy a 

és távirányítók.

alkalmazni.

Magyar   - 4 -

A FALI RÖGZÍTÉSRE VONATKOZÓ 
UTASÍTÁSOK

utasításokat.

helyi forgalmazóhoz.

túl a csavarokat.

FIGYELEM

rendszer csatakozásának rendelkeznie kell egy 

energiafelhasználás csökkentéséhez kövesse a 

Ha az  
 vagy  

fogja az energiafogyasztást. Ha a Háttérvilágítást 

Megjegyzés: Energiamegtakarító 
opciók a  Rendszer>Kép Módtól 

Az  

Ha lenyomja a Jobb  opció ki 
van választva vagy a Bal Egyéni 
opció ki van választva
“ ” 

és nyomja meg az OK

. 

Megjegyzés: A 
a Mód Játékra

kapcsolja ki vagy húzza ki a hálózati csatlakozót. Ez 
csökkenti az energiafelhasználást.

Távirányítóval vezérelt színes televízió

Sztereó hangrendszer
Teletext
Fejhallgató csatlakozás
Automatikus programozó rendszer
Kézi hangolás

NTSC megjelenítés

Kép kikapcsolás funkció
Mellékelt tartozékok

Használati utasítás
Készenléti jelzések

 5 percig nem fogad semmilyen 

„A 

” Nyomja meg az 
OK 

meg. „
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” Nyomja meg az OK 
folytatáshoz.

Megjegyzés:

megjelenítéséhez.

Aktiváláskor az opció ikon színe megváltozik.

Kikapcsoláskor az opció ikon színe megváltozik.

A TV kikapcsolása:

 lesz. Nyomja meg és 

a TV kikapcsolásához.
A TV bekapcsolása

 N y o m j a 

 vagy  opcióra 
mozgatásához. Nyomja meg és tartsa lenyomva 

Csatornák váltása:

a  vagy a Program - opcióra mozgassa. 

Aktiváláskor az opció ikon színe megváltozik. Ezután 

A forrás váltása:

Forrás  opcióra 
mozgatásához. Nyomja meg és tartsa lenyomva 

aktiválásához. Aktiváláskor az opció ikon színe 

megnyomásával görgessen a rendelkezésre álló 
források között. A TV automatikusan átvált a kijelölt 
forrásra.
Megjegyzés: 

OK

vagy a 

Bemenet kiválasztása

forrásokra. Más források kiválasztásához nyomja meg 
Forrás

használja a Program és a 
a távirányítón. 

AAA

vissza a fedelet. Majd csavarozza vissza a fedelet.
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FONTOS -es 

Az antenna csatlakoztatása

csatlakozóját a TV hátsó részén található ANTENNA 

A HDMI és a HDMI High-Definition Multimedia 

Licensing Corporation védjegye.

háztartási hulladékként. 

Értesítés: 

Termékek

Elem

Vett csatornák

Digitális vétel  

csatornák száma 1 000

RF Antenna bemenet 75 Ohm 

Üzemi feszültség

2 x 6

60

196 x 732 x 480

51/78 x 732 x 435

32”

páratartalom 85% páratartalom
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Készenlét: A TV
Számgombok:

TV: Átkapcsol a TV-forrásra
 Teljesen kikapcsolja a TV hangerejét

Menü: 
Iránygombok:

vagy 

OK: 

Infó:

:

Nyelv:

Feliratok:
Gyors visszajátszás:

Nincs funkció
Lejátszás: Elkezdi a kiválasztott média lejátszását

 Leállítja a lejátszott médiát
Gyors lejátszás:

Szünet:

Szöveg:

 Megjeleníti az 

Kilépés:

Gyors Menü:

Nincs funkció

Csere:
vagy forrás között
Forrás: 
és forrásthelyezés

az alapértelmezett funkciójához.
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Csatlakozások

Csatlakoztatás Kábelek Eszközök

 
csatlakoztatás1a 

OLDALSÓ AV  
 

csatlakoztatása Audio/Videó Oldalsó videó/hang 

SPDIF 
SPDIF 

(Koaxiális 
 

csatlakoztatása 

 
Fejhallgató 

csatlakozása 

USB 
csatlakozás 

CI 
csatlakozás 

 

-

-
koztatása a TV hátoldalára még 

-

fejhallgatót és az oldalsó AV-csat-
-

modul használati utasításához 

típusú eszközöket támogatnak. Az 

-
-

-
dettség garantálásáhozferritek-
kel
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Be-ki kapcsolás
A TV-készülék bekapcsolása

Nyomja meg a Készenlét  

A TV-készülék kikapcsolása

Készenléti 
 lesz. Nyomja meg és tartsa lenyomva 

aktiválásához. Az opció ikon színe megváltozik. 

A TV-készülék teljes kikapcsolásához húzza ki a 

Megjegyzés:

jelenik meg. Válassza ki a kívánt nyelvet és nyomja 
le az OK

Megjegyzés: Országtól

Digitális Antenna: Ha az Digitális Antenna 

Digitális kábel: Ha a Digitális kábeles

Válassza ki az IGEN
OK
válassza a NEM opciót és nyomja le az OK

 és 
léptetés. OK

Megjegyzés: Keresési 

Analóg: Ha az Analóg

A keresési folyamat során a kiválasztott közvetítési 
Csatornalista 

OK
Ekkor aktiválhatja a Bolti módot. Ez az opció 

válassza ki az . Ez az opció a 

OK

kereséséhez.

meg az OK
a Csatornalista Szerkesztése

nyomja meg a 

jeleníteni a csatornákat az LCN
Válassza ki az Igen opciót és a jóváhagyáshoz nyomja 
meg az OK

Megjegyzés:

 Mentse el a memória eszközökön 

csatlakoztatná. Megjegyzés: A gyártó nem vállal 

és NTFS meghajtó formázását támogatja.
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ne húzza ki az eszközt.

Megjegyzés: Média tallózó 

Menü 

megnyílnak a Kép  és a 

újra a 
a 

A lejátszás a Lejátszás
és aztán az aktiválással  
lehetséges. folyamatos lejátszásra.

A lejátszás az OK
aztán az  akt ivá lással 
lehetséges.

folyamatos lejátszásra 

A lejátszás a Lejátszás
és aztán az aktiválással  
lehetséges.

A lejátszás a Lejátszás
és aztán az aktiválással  
lehetséges .

CEC

CEC  opciót a 
-

re. Nyomja le a Forrás

Forráslista

HDMI forrás ki lett választva.

3 másodpercig. Ezt az opciót engedélezheti vagy 
letilthatja a 
alatt is.

helyettesíti.

Ha módosítani kívánja a csatlakoztatott eszköz 

vezérlik. Az ARC kapcsolat használata során némi 

Megjegyzés:

 opciót 
a 

nézett forrás hangját a csatlakoztatott hangrendszer 

Megjegyzés:
CEC Engedélyezettre 
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TV-menü tartalom

Mozi Játék Sportok és Természetes. 

Kontraszt Beállítja a kép világosságának és sötétségének értékeit.

Világosság

Képélesség

Energiatakarékosság

Az  Egyénre szabottra Közepesre
 vagy Ki opcióra állíthatja. 

Megjegyzés: üzemmódban

kontraszt

Zajcsökkentés Zajcsökkentés
mennyiségének csökkentéséhez.

Normál Meleg és Egyénre szabott 
opciók állnak rendelkezésre.

Fehér pont
Ha a  Egyénre szabottra
áll. 
megnyomásával.

Kép zoom

tisztán lássa.

Beállítja a kívánt színtónust.

tartomány szín megjelenítése javítható. 

Játék
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Beállítja a hangszintet.

Felhasználói
alkalmazhatók.

Balansz

Fejhallgató
Beállítja a fejhallgató hangerejét. 

Line kimenet választhatja. Ha a TV-hez fejhallgató 
Fejhallgató-ra kell állítani.

Fejhallgatóra van 
állítva. Ha Line kimenet

Bekapcsolja vagy kikapcsolja a Dinamikus Mélyhang.

Digitális kimenet Beállítja a digitális kimenet hangtípusát.
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Nyelv

Menü 
zár Korhatár-zár Gyerekzár vagy az 

Alapértelmezett CICAM PIN kódot .
Megjegyzés:  

Források Engedélyezheti vagy letilthatja a kiválasztott forrásopciókat.

hallássérültek számára

Nagyothalló

OK 
 megtekintéséhez. Ez funkció csak akkor 

Több

Készenléti Ki pozícióra 
van állítva.

megjelenítéséhez nyomja meg az OK

Alkalmazás Verzió Megjeleníti az aktuális szoftver verziót.

DVB felirat / Teletext 
DVB felirat. Ez a 

ha nincs használva.

Utolsó állapot és Készenléti 
 opciók rendelkezésre állnak.

CEC

Bekapcsolás  A funkció 
engedélyezéséhez vagy letiltásához nyomja meg a Bal vagy a Jobb

válassza az 

OSS

Megjegyzés: A 
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csatornakeresés 
Az automatikus hangolás opciók megjelenítése. Digitális Antenna: Keresi és tárolja az antennán 
fogható DVB csatornákat. DigitálisKábel:
Analóg: Analóg állomásokat keres és tárol el.

Kézi 
csatornakeresés

keresés
Digitális Antenna: Hálózati csatornakeresés. 

Digitális kábel: 

Analóg 
analóg csatorna tárolva.

Szolgáltatáslista 
törlése Ország

Válassza ki az 

Jel információ

helyezés
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A csatornalista használata
A TV kiválogat ja az el tárol t  ál lomásokat a 
Csatornal istába .  A Csatornal ista  opc iók 

állomásokat.Nyomja le az OK
megnyitásához. A megjelenített csatornák a Kék 

Csatornalista 

hogy haladó módosításokat hajtson végre az aktuális 

létre. Adja meg a Csatornalistát
nyomja meg a Csatornalista meg 

Csatornalista 
szerkesztése 

opciót is kiválaszthat. Majd nyomja meg az OK
a Csatornaszerkesztés
és válassza ki a  
opciót. Nyomja meg ismét az OK On-ra 
a kívánt listaopciót. A kiválasztott csatorna/csatornák 
a listához adódik/adódnak. Ha a kedvencek listáról 

ugyanezeket a lépéseket és állítsa -ra a kívánt 
listaopciót.
Használhatja a  funkciót a Csatornalista 
szerkesztése

Csatornalistában. 
E 

Csatornalista 
Csatornalista 

Csatornalistát

Csatornalista megnyitásakor nem 
jelennek meg. A lista módosításainak elmentéséhez 
nyomja meg a Piros
Csatornalista

A

 

megadása után a 
meg.

Menüzár

Korhatár-zár

Megjegyzés:  

Gyerekzár

 Ez az opció 

Megjegyzés: 0000 1234 

 Telepítés

Nyomja meg az Epg  
megtekintéséhez.

Lista ütemezés és 
ütemezés. Az ezek közötti váltáshoz kövesse a 

 Nyomja le a Sárga

megjelenítéséhez.

Megjeleníti a 

 Megjeleníti az esemény opciókat.
 Megjeleníti a 

kiválasztott eseményekre vonatkozó információkat.
Az 

jeleníti meg.
 Megjeleníti a 

 Megjeleníti a kijelölt csatorna 
aktuális eseményét.
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(*) 

Az 

jeleníti meg.
 Megjeleníti a 

kiválasztott eseményekre vonatkozó információkat.

 Megjeleníti az esemény opciókat.

 Megjeleníti az esemény opciókat.
 Megjeleníti a 

kiválasztott eseményekre vonatkozó információkat.

OK Esemény 
opciók 
állnak rendelkezésre.
A csatorna kiválasztása: Az opció használatával a 
kiválasztott csatornára válthat.

OK
Válassza ki a “
és nyomja le az OK 

törléséhez jelölje ki az eseményt és nyomja le az OK 

Megjegyzések:
 

Teletext szolgáltatások
Text

Digitális Teletext
A digitális szöveginformáció megtekintéséhez nyomja 
le a Text

OK

utasításokat. Amikor a Text

 majd 
Több
majd nyomja meg az OK  

és az OK
szoftverfrissítéseket.

OK 

ha a 
letapogatás 
egy antennajelhez van csatlakoztatva. Ha egy új 

Megjegyzés:

A TV nem kapcsol be

választotta-e.

adta meg a kézi hangolás során. 

Nincs kép

Helyesen van-e az antenna csatlakoztatva? 

csatlakoztatására? 
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eladóját.

Nincs hang

Bemeneti források – nem választható

Ha nem;

át szeretne váltani a csatlakoztatott eszköz input 
forrására.

Forrás Támogatott jelek

AV
O

NTSC 60 O

480I 60Hz O

60Hz O

50Hz O

O

1080I O

60Hz
O
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Fájlkiterjesztés Megjegyzések

.mp4
H.264

.mkv

.avi

H.264

Sorenson

HEVC/H.265

.3gp

.mp3
2/3

videófájlokkal 
AC3

AAC

EAC3

LBR

Kép
.jpeg

Alapszint

-

Felirat - -
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Támogatott DVI felbontások

56Hz 60Hz 66Hz 70Hz

640x400

640x480

800x600

832x624

1024x768

1152x864

1152x870
1280x768
1360x768
1280x960

1280x1024

1400x1050
1440x900

1600x1200

1680x1050
1920x1080
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.

AV
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.mkv

.mkv

-

- -

   - 20 -

640x400

640x480

800x600

832x624

1024x768

1152x864

1152x870
1280x768
1360x768
1280x960

1280x1024

1400x1050
1440x900

1600x1200

1680x1050
1920x1080
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Oprez
OPASNOST OD STRUJNOG 

UDARA
NE OTVARATI

OPREZ: 
 

Napomena: Pratite uputstva na ekranu za rad sa povezanim 
funkcijama.

TV iz struje.

 

Koristite ovaj televizor na nadmorskoj visini manjoj od 

i u regionima sa umerenom ili tropskom klimom.

slobodnog prostora oko televizora.
Ventilacija ne sme da se ometa pokrivanjem ili 

dovesti do kratkog spoja ili strujnog udara. Nikada 

Ne stavljajte televizor na pod ili površine pod 
nagibom.

previše zategnuti zavrtnjeve i pravilno postavite 

Ne bacajte baterije u vatru ili zajedno sa opasnim i 
zapaljivim materijalima.

 Baterije se ne smeju izlagati velikoj 

 Oprez
Ozbiljna povreda ili 
smrtonosni rizik

 Opasnost od 
strujnog udara

Rizik od opasnog napona

namenjen za povezivanje provodnika zaštitnog 
uzemljenja koje je povezano sa instalacijama 
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izvor klase 1 koji je bezbedan pod razumno predvidivim 
uslovima rada.

UPOZORENJE

opekotina

domašaja dece.
Ukoliko mislite su baterije progutane ili da se 

UPOZORENJE

UVEK koristite ormane ili stalke ili metode 

UVEK koristite samo onaj nameštaj koji televizoru 

UVEK proverite da li televizor prelazi ivicu 
nameštaja na kome stoji.
UVEK upoznajte decu sa opasnostima sa kojima 

NIKADA televizor ne stavljajte na nestabilno 
mesto.
NIKADA ne stavljajte televizor na komad visokog 

NIKADA ne postavljajte televizor na tkanine ili 

potpornog nameštaja.
NIKADA ne postavljajte predmete koji bi mogli 

nameštaja na koji je televizor postavljen.
Oprema je pogodna samo za montiranje na 

zid.

Nemojte postavljati televizor na plafon ili zid pod 
nagibom.

i drugu dodatnu opremu.

zatezati zavrtnjeve

UPOZORENJE

zaštitno uzemljenje - i na televizijski distributivni 

Ovaj televizor je napravljen da bude bezbedan za 

Ako podesite  na Minimum
Maksimum ili 

kao  i podesite  

ovu postavku. 
Napomena: Dostupne opcije Uštede energije mogu se 

Sistem>Slika.

Postavke 
. Imajte u vidu da se neke postavke slike 

ne mogu menjati.
Ako je pritisnuto dugme za desno dok je bila izabrana 
opcija dok je bila 
izabrana opcija 
poruka „ “. 
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OK da 

15 sekundi. 
televizoru da ponovo upalite ekran. 
Napomena: Opcija  nije dostupna ako je 

Igra.

potrošnju energije.

TV u boji sa daljinskim upravljanjem

USB ulaz
Sistem OSD menija
Sistem stereo zvuka
Teletekst

Automatski sistem programiranja

Blokada za decu
Automatsko prigušivanje zvuka kada nema prenosa.
NTSC reprodukcija

Uputstvo

primer od 3
.

„

“ Pritisnite OK za nastavak.

„
“ 

Pritisnite OK za nastavak.

Napomena:
zavisnosti od modela.

Vaš televizor ima jedan kontrolni taster. Ovaj taster vam 

Pritisnite kontrolni taster za prikaz menija sa 
opcijama funkcija.
Zatim po potrebi uzastopno pritiskajte taster da biste 

aktivirali odabranu opciju. Boja ikone opcije se menja 
kada se aktivira.
Pritisnite taster još jednom da biste primenili funkciju 
ili ušli u podmeni.

prvo deaktivirate poslednju opciju koju ste aktivirali. 

opcije se menja kada se deaktivira.

pritiskate taster u roku od oko 5 sekundi. Meni opcija 

 Pritisnite kontrolni taster za 

sekunde da biste aktivirali ovu opciju. Boja ikone opcije 
se menja kada se aktivira. Zatim još jednom pritisnite 

 Pritisnite kontrolni taster 
za prikaz menija opcija funkcije a zatim uzastopno 
pritiskajte taster da biste pomerili fokus na opciju 

taster oko 2 sekunde da biste aktivirali odabranu opciju. 
Boja ikone opcije se menja kada se aktivira. Zatim 

 Pritisnite kontrolni taster za prikaz 

taster da biste pomerili fokus na opciju 

da biste aktivirali odabranu opciju. Boja ikone opcije se 
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menja kada se aktivira. Zatim pritisnite taster da biste 

 Pritisnite kontrolni taster za prikaz 
menija opcija funkcije a zatim uzastopno pritiskajte 
taster da biste pomerili fokus na opciju  Pritisnite 

opciju. Boja ikone opcije se menja kada se aktivira. 
Zatim još jednom pritisnite taster za prikaz liste izvora. 

Napomena: 
kontrolnog tastera. 

Pritisnite taster Menu
prikaz glavnog menija. Da biste se kretali kroz meni i 
vršili postavljanje koristite tastere sa strelicom i taster 
OK. Pritisnite taster ili taster Menu da 
biste zatvorili ekran menija.

taster 

tastera   na daljinskom 

AAA

koristite istovremeno stare i nove baterije. Zamenite 

Zatim ponovo zavrtnjem pritegnite poklopac.

televizoru da dostigne sobnu temperaturu pre nego što 

zadnjem delu TV aparata.

Oprema koja ima ove simbole ne treba se bacati na 

Napomena: Znak “Pb” ispod simbola baterije ukazuje na to 
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TV prenos

 

memorisani 1 000

Radni napon

Audio

60
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okvir za tekst na ekranu.
TELEVIZOR Prebacuje na TV izvor

Meni: Prikazuje meni televizora

teleteksta kada se pritisne taster za kretanje udesno  
ili ulevo
U REDU: 

 Otvara ekran za prelistavanje medija

: Sledite instrukcije na ekranu za funkcije 

Jezik:

 Premotava kadrove 

Nema funkciju

 Zaustavlja medij koji se reprodukuje
 Pomera kadrove unapred 

 Pauzira medij koji se reprodukuje
Ekran: Menja proporciju ekrana

ponovo pritisnite da postavite teletekst preko normalne 

 Prikazuje 

Brzi meni: Prikazuje listu menija za brzi pristup
Nema funkciju

Zamena:
kanalaili izvora

U zavisnosti od modela ova dugmad mogu imati osnovne 

sa tu funkciju.
 MOJE 
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Veze

Tip

 
Veza  

  
 

 
audio kabla za 

povezivanje

SPDIF 
SPDIF 

(  
 

Veza 

 
 

 

 

 
 

 

Pogledaj te i lustraci je na 
levoj strani. Kada se koristi 

odvajajte CI modul samo kada 

modu la  C I .  Za  de ta l jne 
informacije o podešavanju 

uputstvo za upotrebu. Svaki 
USB ulaz vašeg televizora 

Kada povezujete opremu sa 
svojim televizorom preko HDMI 

 kako bi se garantirala 
dovoljna imunost na parazitne 

oklopljeni HDMI kabel za velike 
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Pritisnite dugme ili 

Pritisnite kontrolnu tipku na televizoru.

Pritisnite taster 

2 sekunde da biste aktivirali ovu opciju. Boja ikone 

Napomena:

pripravnosti.

OK.

Napomena: Zavisno od izbora Zemlje

operaciju menijima.

podešavanja.

DA i pritisnite OK da biste 
NE i 

pritisnite OK. 
Korak 

. OK. 
Napomena:
izabranog Koraka Pretrage.

omiljeni. Prioritet se daje izabranom tipu emisije tokom 

OK za nastavak.
 u tom 

informacijama. Ova opcija je namenjena jedino za 

Pritisnite dugme OK

izabrane tipove emisija.

prikazati rezultati pretrage. Pritisnite OK za nastavak. 
. 

dugme Menu da biste završili i prešli na gledanje TV-a.

. Izaberite 
Da i pritisnite OK za potvrdu
(*) 
dostupne emisije u skladu sa prepoznatljivim redosledom 
broja kanala (ako je dostupan).
Napomena:

reprodukujete datoteku.

Srpski   - 10 -

Napomena:  

televizora. Pritisak na dugme Menu dok se nalazite 
 daje pristup opcijama 

menija  i . Ponovnim pritiskanjem 
dugmeta Menu izlazi se iz ovog ekrana. Parametre 

 
.

Opcija Petlja/mešano

dugmeta  i 
aktivirajte 

reprodukovani po originalnom 
redosledu

OK i aktivirati 
Isti fajl se neprekidno 

dugmeta  i 
aktivirajte 

reprodukovani jednom po 

dugmeta  i 
aktivirati .

neprekidno reprodukovane po 

Opcija  u meniju  u 
. 

Pritisnite dugme Source i izaberite HDMI ulaz 
. Kada 

meniju izvora pod svojim imenom umesto pod imenom 

izbora povezanog HDMI izvora.
Da biste prekinuli ovu operaciju i ponovo kontrolisali 

meniju .

Napomena:

podesite 

se preko povezanog audio sistema.
Napomena:

 treba da se postave na 
.
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Bioskop  i 
Prirodno. 

Podešava vrednosti osvetljenja i zatamnjenja ekrana.

Podešava vrednost svetline ekrana.

Podešava vrednost oštrine za objekte prikazane na ekranu.

Za podešavanje  na 
 ili . 

Napomena: Dostupne opcije se mogu razlikovati u zavisnosti od izabranog .

. 

 da 
biste redukovali iznos šuma.

 
i .

Ako je opcija  podešena na 
dostupno. 
ili udesno.

kretanjem.
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izabrati ovu opciju kao 
opciju na .

. 
Ako je postavljena na 

Podešava tip zvuka audio izlaza.
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Kontroliše uslovne pristupne module kada postoje.

Jezik

da podesite  ili Smernice
PIN ili da promenite  

 opcija.
Napomena: Neke . 

tokom

izabrane programe.

Podešava datum i vreme.

Za osobe sa 

OK da bi videli sve 
opcije menija 

Više Prikazuje druge opcije podešavanja Televizora.

Menja vreme prikazivanja ekrana menija.

OK da biste videli opcije menija.

Prikazuje trenutnu verziju softvera.

DVB TTX
Podrazumevana vrednost je DVB titl. Ova opcija je dostupna samo za opciju zemlje Norveška.

u meniju TV nisu dostupne.

 i 
.

televizor i prebaci da na svoj izvor. Pritisnite dugme za  ili desno

OSS Prikazuje informacije o licenci za softver sa otvorenim kodom.

Napomena:
instalaciji.

Srpski   - 14 -

analogne stanice.

 

(*) Dostupnost zavisi od modela.

opcija 

mrezu Ova opcija je dostupna samo za opciju zemlje Norveška.
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Televizor sortira sve memorisane stanice u 

. Pritisnite dugme OK  za otvaranje 

na  dugme ili da otvorite meni 
 pritiskom na  dugme da biste izvršili 

napredne promene u trenutnoj listi.

 na glavnom meniju 
ili pritisnite  dugme kada je 
prikazana na ekranu da biste otvorili meni 

da izaberete više stavki pritiskom na  dugme. 
Zatim pritisnite dugme OK da biste otvorili meni 

 i izaberite opciju 
. Ponovo pritisnite dugme OK

liste postavite na 
dodati na listu. Da biste uklonili jedan ili više kanala 

opcijiu liste na .
 u meniju 

za prikazivanje svaki put kad se otvori . 

samo trenutno prikazanu  da bi pronašla 

prikazana na ekranu.

Opcije menija  se mogu koristiti 

.

menija televizora. 

programima.
Napomena: Prve Instalacije zemlja postavi 

Blokada Prema Uzrastu 

ON 

ako nijedan CI modul nije umetnut u CI slot na 

Napomena: 0000 ili 1234. 

tokom Prve instalacije

koja je izabrana tokom Prve Instalacije.

Neki kanali šalju informacije o svom redosledu emisija. 
Da biste videli meni za 
dugme 

Vremenski 
 i 

uputstva na dnu ekrana.

Vremenski raspored
 Pritisnite  dugme da 

Prikazuje 
meni za

 Prikazuje detaljne 

 Prikazuje meni 
.

istaknutom kanalu.

(*) 
.

 Prikazuje 

 Prikazuje detaljne 
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 Prikazuje detaljne 

i pritisnite dugme OK da bi se prikazale 

Koristite ovu opciju za prelazak na 
izabrani kanal.

OK. Odaberite 
i pritisnite dugme OK

 OK. 
Zatim izaberite opciju  

Napomene:
 

vremenskom intervalu.

Pritisnite dugme  za ulazak. Ponovo pritisnite za 

stranicu teleteksta i TV emisiju. Pritisnite ponovo 

pritiskanjem dugmadi u boji. Pratite uputstva koja su 
prikazana na ekranu.

Pritisnite dugme  da biste prikazali informacije o 

dugmadima kursora i dugmetom OK

teleteksta. Pratite uputstva koja su prikazana na 
ekranu digitalnog teleteksta. Kada se ponovo pritisne 
dugme 

U glavnom meniju izaberite 
Više. Idite na opciju  i pritisnite 
dugme OK. U izaberite

i pritisnite OK
softverske nadogradnje.

pitanje o ponovnom pokretanju televizora pritiskom 
na OK da bi se nastavilo sa ponovnim pokretanjem.

Ukoliko je televizor povezan na signal iz etra 
i   iz menija 

je 

Napomena:

televizoru. 

Da li je antena pravilno povezana? 

prodavcem.

Proverite da li je televizor utišan. Pritisnite dugme 

Proverite podešavanja balansa u meniju .

da prebacite na ulazni izvor koji je namenjen za 
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O

NTSC 60 O

480I 60Hz O

480P 60Hz O

50Hz O

720P O

1080I O

1080P
60Hz

O
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Napomene

Video
.mpeg

.vob

.mp4
H.264

.mkv

.avi

H.264

Sorenson

.mkv
.3gp

Audio .mp3

jedino 
sa video 

AC3

AAC

EAC3

MS-ADPCM

.jpeg
Osnovni

Progresivno

.bmp -

- -
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56Hz 60Hz 66Hz 70Hz
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Sicherheitsinformationen

VORSICHT
STROMSCHLAGGEFAHR

NICHT ÖFFNEN

VORSICHT: UM DAS RISIKO AUF EINEN ELEKTRISCHEN 
SCHOCK ZU REDUZIEREN, DEN DECKEL (ODER 
DAS RÜCKTEIL) NICHT ENTFERNEN 
IN DIESEM GERÄT BEFINDEN SICH KEINE TEILE, 
DIE VOM BENUTZER GEWARTET WERDEN 
KÖNNEN. WENDEN SIE SICH AN QUALIFIZIERTES 
SERVICEPERSONAL.

Hinweis: Für die entsprechenden Eigenschaften befolgen Sie bitte 
die Instruktionen auf dem Bildschirm.

In extremen Wetterbedingungen (Stürme, Blitzschlag) und 
wenn das TV-Gerät über einen langen Zeitraum nicht benutzt 
wird (im Urlaub) trennen Sie den das Gerät vom Netz
Der Netzstecker wird verwendet, um das TV-Gerät vom Netz 
zu trennen und muss daher stets gut zugänglich sein. Wenn 
das Gerät nicht vollständig vom Netz getrennt wird, wird es 
auch im Standby-Modus oder sogar im ausgeschalteten 
Zustand weiter Strom ziehen.

Bitte lesen Sie diese Anleitung 
vollständig vor der Installation oder 
Inbetriebnahme durch.

 WARNUNG: Lassen Sie niemals Personen 
(einschließlich Kinder) mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder mangels Erfahrung und / oder 
Kenntnisse unbeaufsichtigt elektrische Gerät 
benutzen!

Dieses TV-Gerät ist für den Einsatz in einer Höhe von 
weniger als 5000 Metern über dem Meeresspiegel, 
an einem trockenen Standort und in Regionen mit 
gemäßigtem oder tropischem Klima vorgesehen.
Das TV-Gerät ist für den Hausgebrauch und ähnliche 
Zwecke in Innenräumen vorgesehen, kann jedoch 

Lassen Sie für Lüftungszwecke mindestens 5 cm 
Abstand um das TV-Gerät herum.
Die Ventilation darf nicht durch Abdecken oder 
Verstellen der Venti lationsöffnungen durch 
Gegenstände wie Zeitungen, Tischdecken, Gardinen 
o.ä. behindert werden.
Der Stecker des Stromkabels sollte leicht zugänglich 
sein. Stellen Sie keine Gegenstände auf das 
Netzkabel (weder das Gerät selbst, noch Möbel 
usw.), und klemmen Sie das Kabel nicht ein. 
Beschädigungen am Netzkabel/Netzstecker 
können zu Bränden oder Stromschlägen führen. 
Handhaben Sie das Netzkabel immer am Stecker, 
trennen Sie das TV-Gerät nicht durch Ziehen 
des Netzkabels vom Netz. Berühren Sie niemals 
das Netzkabel / den Stecker mit nassen Händen, 

da dies einen Kurzschluss oder elektrischen 
Schlag verursachen kann. Machen Sie niemals 
Knoten in das Netzkabel, und binden Sie es nie  
mit anderen Kabeln zusammen. Wenn es beschädigt 
ist, muss das Kabel ersetzt werden. Diese Arbeit 

ausgeführt werden.
Setzen Sie das TV-Gerät möglichst keinen tropfenden 
oder spritzenden Flüssigkeiten aus, und stellen Sie 
keine mit Flüssigkeiten gefüllte Objekte, wie z.B. 
Vasen, Tassen usw. auf dem bzw. oberhalb (z. B. in 
Regalfächern darüber) des TV-Geräts ab.
Setzen S ie  das TV-Gerät  n ich t  d i rek ter 
Sonneneinstrahlung aus, und stellen Sie keine 

oder neben das TV-Gerät.
Stellen Sie keine Hitzequellen, wie z. B. Elektroheizer, 
Radiatoren usw. in die unmittelbare Nähe des Geräts.
Stellen Sie das TV-Gerät nicht auf dem Fußboden 
oder geneigte Unterlagen.
Um Erstickungsgefahr zu vermeiden, müssen Sie 

Kindern und Haustieren halten.
Befestigen Sie den Ständer sorgfältig am TV-Gerät 
Sollten der Ständer mit Schrauben geliefert worden 
sein, müssen Sie die Schrauben fest nachziehen, um 
das TV-Gerät vor dem Kippen zu bewahren. Ziehen 
Sie die Schrauben nicht zu fest und montieren Sie 
die Gummistopfen vorschriftsmäßig.

Feuer oder zusammen mit gefährlichen bzw. 

Warnung: Batterien dürfen nicht zu großer Hitze, 
wie direkter Sonneneinstrahlung, Feuer oder 
Vergleichbarem ausgesetzt werden.

 Vorsicht
Schweres oder tödliches 
Verletzungsrisiko

 Stromschlaggefahr
Gefährliches 
Spannungsrisiko

 Wartung
Wichtige 
Wartungskomponente 

Kennzeichnungen auf dem Gerät
Die folgenden Symbole werden auf dem Gerät als 
Kennzeichnungen für Einschränkungen und 
Vorsichtsmaßnahmen sowie Sicherheitshinweise 
verwendet. Jede Kennzeichnung ist nur dann zu 
beachten, wenn diese auf dem Gerät angebracht 
worden ist. Beachten Sie diese Informationen aus 
Sicherheitsgründen.

Gerät der Schutzklasse II: Dieses Gerät 
ist so aufgebaut, das es keinen Schutzleiter 
(elektrische Erdung) für die Verbindung zum 
Stromnetz erfordert.
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Gerät der Schutzklasse II Mit Funktionalem 
Schutzleiter: Dieses Gerät ist so aufgebaut, 
das es keinen Schutzleiter (elektrische 

Erdung) für die Verbindung zum Stromnetz erfordert. 
Der Schutzleiter dient funktionalen Zwecken.

Schutzleiter (Erdung): Die markierte Klemme 
ist für den Anschluss an den mit der Stromleitung 
ve rbundenen  Schu tz le i t e r  (E rdung) 

vorgesehen.
Lebensge fährdende  K lemme:  D ie 
markierte(n) Klemme(n) ist/sind im normalen 
Betriebszustand lebensgefährdend.

Vorsicht .  Bi t te  beachten Sie  d ie 
Bedienungsanleitung: Der markierte 
Bereich bzw. die markierten Bereiche 
e n t h a l t e n  d u r c h  d e n  B e n u t z e r 

auszutauschende Knopfzellenbatterien.
Gerät der Laserklasse 1 
Dieses Gerät enthält eine 
Laserquelle der Klasse 1, 
die unter vernünftigerweise 
v o r h e r s e h b a r e n 
B e t r i e b s b e d i n g u n g e n 

ungefährlich ist.
WARNUNG

Batterien dürfen nicht verschluckt werden, es 
besteht chemische Verätzungsgefahr.
Dieses Gerät bzw. das zum Gerät mitgelieferte 
Z u b e h ö r  e n t h ä l t  m ö g l i c h e r w e i s e  e i n e 
Knopfzellenbatterie. Wenn die Knopfzellenbatterie 
verschluckt wird, führt dies innerhalb 2 Stunden 
zu schweren internen Verätzungen mit möglicher 
Todesfolge.
Halten Sie gebrauchte und neue Batterien von 
Kindern fern.
Wenn das Batteriefach nicht sicher geschlossen ist, 
stoppen Sie die Verwendung des Geräts und halten 
Sie Kinder fern.
Falls Sie den Verdacht haben, dass Batterien 
verschluckt wurden oder in irgendeinen Körperteil 
platziert wurde, suchen Sie sofort medizinische 
Hilfe auf.

WARNUNG
Ein TV-Gerät kann umfallen und dabei ernste 
Verletzungen mit möglicher Todesfolge verursachen. 
Viele Verletzungen, insbesondere bei Kindern, 
können vermieden werden, wenn die folgenden 

Verwenden Sie IMMER vom Hersteller des TV-
Geräts empfohlene TV-Möbel oder Standfüße oder 
Montagemethoden.
Verwenden Sie IMMER Möbelstücke, die das 
Gewicht des TV-Geräts sicher tragen können.
Stellen Sie IMMER sicher, dass das TV-Gerät 
nicht über die Ränder des Möbelstücks hinausragt.
Klären Sie IMMER Ihre Kinder darüber auf, dass 
es gefährlich ist, auf hohe Möbelstücke zu klettern, 
um das TV-Gerät oder die Fernbedienung zu 
erreichen.
Verlegen Sie Kabel und Leitungen, die an Ihr TV-
Gerät angeschlossen sind, IMMER so, dass sie 

werden können.
Stellen Sie das TV-Gerät NIEMALS auf eine 
instabile Unterlage.
Stellen Sie das TV-Gerät NIEMALS auf hohe 
Möbelstücke (z.B. Regale oder Bücherregale), 
ohne das Möbelstück selbst und das TV-Gerät an 
einem sicheren Halt abzustützen.

Materialien stellen, die sich möglicherweise 

Stellen Sie NIEMALS Gegenstände auf das TV-
Gerät oder die Möbel, auf denen das TV-Gerät 
aufgestellt ist, die Kinder zum Klettern verleiten 
könnten, z. B. Spielzeug und Fernbedienungen.

m geeignet.
Wenn Sie Ihr vorhandenes TV-Gerät weiterhin 
nutzen und an einen neuen Platz stellen, sind die 
gleichen Vorsichtsmaßnahmen zu beachten.
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WARNHINWEISE ZUR 
WANDMONTAGE

Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung durch, 
bevor Sie das Gerät an der Wand befestigen.
Das Set für Wandbefestigung ist optional. Sie 
können es bei Ihrem lokalen Händler kaufen, falls 
es nicht dem Gerät gekauft wurde.
Installieren Sie das TV-Gerät nicht an der Decke 
oder einer geneigten Wand.
Verwenden Sie für die Wandmontage nur die dazu 
vorgesehenen Schrauben und Zubehörteile
Ziehen Sie die Schrauben zu Wandmontage fest 
nach, um das TV-Gerät vor dem Herabfallen zu 
bewahren. Ziehen Sie die Schrauben nicht zu 
stark an.

WARNUNG
Der Anschluss von Geräten, die über die 
Netzverbindung oder andere Geräte an die 
Schutzerdung des Gebäudes angeschlossen 
sind, über Koaxialkabel an ein TV-Verteilersystem 
k a n n  u n t e r  U m s t ä n d e n  e i n e  m ö g l i c h e 
Feuergefahr darstellen. Eine Verbindung über ein 
Kabelverteilersystem ist nur dann zulässig, wenn 
die Vorrichtung eine Isolierung unterhalb eines 
gewissen Frequenzbereichs liefert (Galvanische 
Isolation, siehe EN 60728-11)

Umweltinformationen
Bei der Entwicklung dieses Fernsehgeräts wurde auf 
eine umweltfreundliche Funktionsweise Wert gelegt. 
Um den Energieverbrauch zu senken, gehen Sie wie 

Wenn Sie die Energiespar-Option auf Minimum, 
Medium, Maximum oder Auto einstellen, wird das 
TV-Gerät seinen Energieverbrauch unverzüglich 
entsprechend anpassen. Wenn Sie das Backlight auf 
einen festen Wert wie  stellen und 
das Backlight (angesiedelt unter den Energiespar-
Einstellungen) mit Hilfe der Links- oder Rechts-Taste 
der Fernbedienung manuell anpassen möchten. 
Stellen Sie diese Einstellung zum Abschalten auf Aus. 
Hinweis: Die verfügbaren Energiespar-Optionen können 
abhängig vom gewählten Modus im Einstellungen>Bild-
Menü variieren.

Die Energiespar-Einstellungen finden sich im 
Einstellungen>Bild-Menü. Ist dies nicht der Fall, 
können die Einstellungen nicht geändert werden.
Wenn die rechte Taste bei gewählter Auto-Option 
bzw. die linke Taste bei gewählter -
Option gedrückt wird Der 

” auf 
Fortfahren 

OK
auszuschalten. Wenn Sie keine Taste drücken, wird der 
Bildschirm nach 15 Sekunden ausgeschaltet. Drücken 
Sie eine beliebige Taste auf der Fernbedienung 
oder auf dem TV-Gerät, um den Bildschirm wieder 
einzuschalten. 
Hinweis: Die Bildschirm Aus-Option is nicht verfügbar, wenn 
der Modus auf Spielen gestellt ist.

Schalten Sie das Gerät aus oder ziehen Sie den 
Netzstecker, wenn das TV-Gerät nicht verwendet wird. 
Dies wird auch den Energieverbrauch reduzieren.
Funktionen
Fernbedienbares Farbfernsehgerät
Vollintegriertes digitales terrestrisches/Kabel-TV 
Gerät (DVB-T-T2/C)
HDMI Eingänge, um andere Geräte mit HDMI-
Anschlüssen zu verbinden
USB-Eingang
OSD-Menüsystem
Stereo-Audiosystem
Teletext
Kopfhöreranschluss
Automatische Programmierung
Manuelle Sendereinstellung
Automatische Abschaltung nach bis zu acht Stunden
Ausschalttimer
Kindersicherung
Automatische Stummschaltung, wenn keine 

NTSC-Wiedergabe
AVL (Automatische Lautstärkebegrenzung)
PLL (Frequenzsuche)
Spielemodus (Optional)
Bild-Aus-Funktion

Zubehör im Lieferumfang
Fernbedienung

Handbuch
Standby-Meldungen

Wenn das Fernsehgerät für 3 Minuten kein 
Eingangssignal (z.B. von einer Antenne oder HDMI-
Quelle) empfängt, geht das TV-Gerät auf Standby. 
Wenn Sie als nächstes das Fernsehgerät einschalten, 

"Das TV-Gerät 
schaltet automatisch in den Stand-by-Modus, 
weil für längere Zeit kein Signal vorhanden war". 
Drücken Sie OK um fortzufahren.
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Wenn das Gerät eingeschaltet ist und für eine Weile 
nicht bedient wird, geht es auf Standby. Wenn Sie das 
Fernsehgerät das nächste Mal einschalten, wird die 

„Das TV-Gerät schaltet 
automatisch in den Standby-Modus, weil für längere 
Zeit keine Bedienung erfolgte.Drücken Sie OK um 
fortzufahren.
TV-Bedientasten & Betrieb

Hinweis: Abhängig vom jeweiligen Modell können sich die 

Ihr Fernsehgerät verfügt über eine einzelne 
Steuertaste. Mit dieser Taste können Sie die Standby-
On / Source / Program- und Volume-Funktionen des 
Fernsehgeräts steuern. 

Bedienung mit der Steuertaste
D r ü c k e n  S i e  d i e  S t e u e r t a s t e ,  u m  d a s 
Funktionsoptionsmenü anzuzeigen.
Drücken Sie dann die Taste nacheinander, um den 
Fokus bei Bedarf auf die gewünschte Option zu 
verschieben.
Halten Sie die Taste etwa 2 Sekunden lang 
gedrückt, um die ausgewählte Option zu aktivieren. 
Die Symbolfarbe der Option ändert sich, wenn sie 
aktiviert wird.
Drücken Sie die Taste erneut, um die Funktion zu 
verwenden oder rufen Sie das Untermenü auf.
Um eine andere Funktionsoption auszuwählen, 
müssen Sie zuerst die zuletzt aktivierte Option 
deaktivieren. Halten Sie die Taste gedrückt, um sie 
zu deaktivieren. Die Symbolfarbe der Option ändert 
sich, wenn sie deaktiviert wird.
Um das Funktionsoptionen-Menü zu schließen, 
drücken Sie die Taste nicht für etwa 5 Sekunden. 
Das Funktionsmenü wird ausgeblendet.

Das TV-Gerät ausschalten: Drücken Sie die 
Steuertaste, um das Funktionsoptionsmenü 
anzuzeigen. Der Fokus wird auf der Standby-Option 
angezeigt. Halten Sie die Taste etwa 2 Sekunden 
lang gedrückt, um diese Option zu aktivieren. Die 
Symbolfarbe der Option ändert sich, wenn sie aktiviert 
wird. Drücken Sie dann erneut die Taste, um das 
Fernsehgerät auszuschalten.

Das TV-Gerät einschalten: Drücken Sie die 
Steuertaste, um das Fernsehgerät einzuschalten.
Um die Lautstärke zu ändern: Drücken Sie 
die Steuertaste, um das Funktionsoptionsmenü 
anzuzeigen und drücken Sie dann nacheinander die 
Taste, um den Fokus auf die Option Lautstärke + oder 
Lautstärke - zu verschieben. Halten Sie die Taste etwa 
2 Sekunden lang gedrückt, um die ausgewählte Option 
zu aktivieren. Die Symbolfarbe der Option ändert sich, 
wenn sie aktiviert wird. Drücken Sie dann die Taste, um 
die Lautstärke zu erhöhen oder zu verringern. 
Um den Kanal zu wechseln: Drücken Sie die 
Steuertaste, um das Funktionsoptionsmenü 
anzuzeigen und drücken Sie dann nacheinander die 
Taste, um den Fokus auf die Option Programm + oder 
Programm - zu verschieben. Halten Sie die Taste etwa 
2 Sekunden lang gedrückt, um die ausgewählte Option 
zu aktivieren. Die Symbolfarbe der Option ändert sich, 
wenn sie aktiviert wird. Drücken Sie dann die Taste, um 
zum nächsten oder vorherigen Kanal in der Kanalliste 
zu wechseln. 
Um die Signalquelle zu ändern: Drücken Sie 
die Steuertaste, um das Funktionsoptionsmenü 
anzuzeigen und drücken Sie dann die Taste 
nacheinander, um den Fokus auf die Option Source 
zu verschieben. Halten Sie die Taste etwa 2 Sekunden 
lang gedrückt, um diese Option zu aktivieren. Die 
Symbolfarbe der Option ändert sich, wenn sie 
aktiviert wird. Drücken Sie dann erneut die Taste, um 
die Quellenliste anzuzeigen. Blättern Sie durch die 
verfügbaren Quellen, indem Sie die Taste drücken. Das 
Fernsehgerät  wechselt automatisch zur markierten 
Quelle.
Hinweis: Die Hauptmenü-OSD kann nicht über die 
Steuertasten aufgerufen werden. 

Steuerung über die Fernbedienung
Drücken Sie die Menu-Taste auf der Fernbedienung, 
um den Hauptmenübildschirm aufzurufen. Verwenden 
Sie die Navigationstasten und die OK-Taste zum 
Navigieren und Einstellen. Drücken Sie die Return/
Back-Taste bzw. die Menu-Taste, um einen Menü-
Bildschirm zu verlassen.

Eingangsauswahl
Sobald Sie ein externes System an Ihr Gerät 
angeschlossen haben, können Sie zwischen den 
verschiedenen Eingangsquellen schalten. Drücken 
Sie auf Ihrer Fernbedienung hintereinander die 
Quelle-Taste, um die verschiedenen Signalquellen 
auszuwählen.

Kanäle wechseln und Lautstärke ändern
Mit den Tasten Programm  +/-und Volumen +/- der 
Fernbedienung können Sie die Programme wechseln 
und die Lautstärke anpassen. 
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Fernbedienung - Batteriefach
Nehmen Sie die kleine Abdeckung des Batteriefachs 
auf der Rückseite der Fernbedienung ab. Heben 
Sie die Abdeckung vorsichtig an. Legen Sie zwei 
AAA-Batterien ein. Vergewissern Sie sich, dass 
die (+) und (-) Zeichen sich einander entsprechen 
(korrekte Polarität). Verwenden Sie niemals alte 
und neue Batterien zusammen. Ersetzen Sie diese 
ausschließlich durch solche des gleichen oder eines 
gleichwertigen Typs. Setzen Sie die Abdeckung wieder 
auf. Schrauben Sie die Abdeckung wieder fest.

Stromversorgung anschließen 
WICHTIG: Das Gerät ist nur für den Betrieb mit 220-
240V Wechselspannung bei einer Frequenz von 

 ausgelegt. Geben Sie Ihrem Gerät nach dem 
Auspacken genug Zeit, sich der Raumtemperatur der 
Umgebung anzupassen, bevor Sie es einstecken. 
Stecken Sie das Netzkabel in eine Netzsteckdose.
Anschluss der Antenne

Schließen Sie den Antennen- oder Kabel-TV-Stecker 
an die Buchse ANTENNENEINGANG (ANT) an der 
Rückseite des TV-Gerätes an.

Lizenzinformationen
Die Begriffe HDMI und HDMI High-Definition 
Multimedia Interface sowie das HDMI- Logo sind 
Marken oder eingetragene Marken von HDMI 
Licensing Administrator, Inc.

Hergestellt unter der Lizenz der Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio und das Doppel-D-Symbol sind 
Warenzeichen der Dolby Laboratories Licensing 
Corporation.
Das "CI Plus" -Logo ist eine Marke von CI Plus LLP.

Verwenderinformationen zur Entsorgung von 
Altgeräten und Batterien
[Nur Europäische Gemeinschaft]
Geräte, die diese Symbole tragen, dürfen nicht als 
Haushaltsmüll entsorgt werden. 
Für die Entsorgung dieser Produkte müssen Sie 
sich nach geeigneten Recycling-Einrichtungen oder 
Systeme umsehen.
Hinweis: Das unten abgebildete Pb-Symbol für Akkus zeigt 
an, dass dieser Akku Blei enthält.

Produkte

Batterie

Technische Daten

TV-Übertragung PAL B/G D/K K I/I’

Empfangskanäle VHF (BAND I/III) - UHF 
(BAND U) - HYPERBAND

Digitaler Empfang (DVB-T-C) 

Anzahl der 
voreingestellten Kanäle 1 000

Kanalanzeige Bildschirmanzeige

RF-Antenneneingang 75 Ohm (nicht geregelt)

Betriebsspannung 220-240V AC, 50Hz.

Audio German+Nicam Stereo

Audio-Ausgangsleistung 
(WRMS.) (10% THD) 2 x 6

Leistungsaufnahme (W) 60

TV-Abmessungen 
TxBxH (Mit Standfuß) 
(mm)

196 x 732 x 480

TV-Abmessungen 
TxBxH (ohne Standfuß) 
(mm)

51/78 x 732 x 435

32”

Betriebstemperaturen 
und Betriebsfeuchtigkeit 

0ºC bis 40ºC, max. 85% 
Feuchtigkeit
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Fernbedienung 1. Standby: Schaltet das Fernsehgerät Ein / Aus
2. Nummerntasten: Wechselt den Kanal, gibt eine 

Nummer oder einen Buchstaben in das Textfeld auf 
dem Bildschirm ein.

3. Fernseher Schaltet zur TV-Quelle zurück
4. Stummschaltung: Schaltet die Lautstärke des 

Fernsehgeräts ganz aus
Lautstärke +/-

6. Menü: Zeigt das TV-Menü
7. Navigationstasten: Hilft durch Menüs, Inhalte usw. zu 

browsen und zeigt die Untertitel in TXT-Modus, wenn 
Rechts oder Links gedrückt wird

8. OK: Bestätigt Benutzerauswahl, hält die Seite (im TXT-
Modus), zeigt die Kanalliste an (DTV-Modus)

9. Zurück/Rücklauf: Kehrt zum vorherigen Bildschirm 

10. Medienbrowser:
11. Info: Zeigt Informationen über auf dem Bildschirm 

gezeigte Inhalte, zeigt versteckte Informationen (reveal- 
im TXT-Modus)

12. Meine Taste 1 (*)
13. Farbtasten: Folgen Sie der Anleitung zu den Farbtasten 

auf dem Bildschirm
14. Sprache: Wechselt die Ton-Modi (analoges TV), zeigt 

und ändert Ton und die Untertitel-Sprache (digitales TV, 
sofern vorhanden)
Untertitel: Schaltet Untertitel ein-und aus (sofern 
verfügbar)

16. Schneller Rücklauf: Bewegt Einzelbilder rückwärts in 
Medien wie Filmen

17. Keine Funktion
18. Wiedergeben: Beginnt das Abspielen von ausgewählten 

Media
19. Stopp: Stoppt die gespielten Medien
20. Schneller Vorlauf: Bewegt Einzelbilder vorwärts in 

Medien wie Filmen
21. Pause: Hält die abspielenden Medien an
22. Bildschirm: Ändert das Seitenverhältnis des Bildschirms
23. Text: Zeigt Teletext an (sofern verfügbar), erneut drücken, 

um den Videotext über das normale Fernsehbild (Mix) 
zu überlagern

24. Meine taste 2 (*)
EPG (Elektronischer Programmführer): Zeigt den 
Elektronischer Programmführer

26. Verlassen: Schließt sich und verlässt angezeigte Menüs 
oder kehrt zum vorherigen Bildschirm zurück

27. Schnellmenü: Zeigt eine Liste der Menüs für schnellen 

28. Keine Funktion
29. Programm +/-
30. Swap: Sucht schnell zwischen vorherigen und aktuellen 

Kanälen bzw. Quellen
31. Quelle: Zeigt alle verfügbaren Sender-und Inhalts-

Quellen

(*) MEINE TASTE 1 & MEINE TASTE 2: 
Je nach Modell haben diese Tasten Standardfunktionen. 
Allerdings können Sie diesen Tasten besondere Funktionen 
zuweisen, indem Sie eine dieser, während Sie sich auf der 
gewünschten Quelle oder auf dem gewünschten Kanal 
befinden, fünf Sekunden lang gedrückt halten. Auf dem 
Bildschirm erscheint dann eine Bestätigungsmeldung. 
Jetzt ist die ausgewählte MEINE TASTE mit der gewählten 
Funktion belegt.
Beachten Sie, dass bei der Erstinstallation MEINE TASTE 1 
& 2 auf die Standardfunktionen zurückgesetzt werden.
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Anschlüsse

Stecker Typ Kabel Gerät

HDMI 
Anschluss 

(Rückseite & 
seitlich)

SEITEN-AV Seiten-AV 
(Audio/
Video)- 

Anschluss 
 (seitlich)

Audio-/Video-
Kabel

Audio/Video-
Anschlusskabel 

(Seite)

SPDIF 
SPDIF- 

Anschluss 
(koaxialer  
Ausgang) 

(Seite)

KOPFHÖRER
Kopfhörer- 
Anschluss 

 (Seite)

USB- 
Anschluss 
(seitlich)

CI- 
Anschluss 
 (seitlich)

 

Siehe die Abbildung auf der lin-
ken Seite. Bei Verwendung des 
Wandmontage-Kits (erhältlich bei 
verschiedenen Drittanbietern, falls 
nicht mitgeliefert), empfehlen wir 
Ihnen, bevor Sie das TV-Gerät an 
die Wand montieren, alle Kabel 
an die Rückseite des TV-Gerätes 
anzuschließen. Sie dürfen nur 
dann das CI-Modul einsetzen 
oder herausnehmen, wenn das 
TV-Gerät ABGESCHALTET ist. 
Wenn ein CI-Modul verwendet 
wird, blockiert es möglicherweise 
die Kopfhörer- und Side AV-Ein-
gänge. In diesem Fall wird emp-
fohlen, den Kopfhörer- und den 
Side-AV-Anschluss herzustellen, 
bevor das CI-Modul eingesetzt 
wird. Für die genaue Einstellung 
verweisen wir auf das Handbuch 
zum Modul. Jeder USB-Eingang 
Ihres TV-Gerätes unterstützt Ge-
räte bis zu 500mA. Ein Anschluss 
von Geräten, deren Wert mehr als 
500mA beträgt, kann zu Schäden 
am Fernseher führen. Wenn Sie 
Geräte mit Hilfe eines HDMI-Ka-
bels an Ihr TV-Gerät anschließen, 
müssen Sie, um Immunität gegen 
parasitäre Frequenzstrahlung 
zu gewährleisten ein Hochge-
schwindigkeitskabel mit hoher 
Abschirmung aus Ferrit benutzen.

 Wenn Sie ein externes Gerät an das Fernsehgerät anschließen wollen, vergewissern Sie sich, dass sowohl der 
Fernseher als auch das externe Gerät ausgeschaltet sind. Nachdem Sie alle Geräte angeschlossen haben können 
Sie die Geräte wieder anschalten.
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Ein-/Ausschalten
Um das TV-Gerät einzuschalten
Verbinden Sie das Netzkabel mit einer Stromquelle 
wie z.B. einer Wandsteckdose (220-240V AC, 50 Hz). 

Drücken Sie entweder die Standby-Taste, 
Programme +/- oder eine Zifferntaste auf der 
Fernbedienung.
Drücken Sie die Steuertaste am TV-Gerät.

Um das TV-Gerät auszuschalten
Drücken Sie d ie  Standby -Taste auf  der 
Fernbedienung.
Drücken Sie die Steuertaste auf dem TV-Gerät, um 
das Funktionsoptionsmenü anzuzeigen. Der Fokus 
liegt auf der Standby-Option. Halten Sie die Taste 
etwa 2 Sekunden lang gedrückt, um diese Option zu 
aktivieren. Die Symbolfarbe der Option ändert sich. 
Danach drücken Sie erneut die Taste, das TV-Gerät 
schaltet in den Bereitschaftsmodus..

Ziehen Sie den Netzstecker, um das TV-Gerät ganz 
auszuschalten.
Hinweis: Wenn das Fernsehgerät in den Standby-Modus 
geschaltet wird, kann die Standby-LED blinken, um 
anzuzeigen, dass Funktionen wie Standby-Modus Suche oder 
Over-Air-Download aktiv sind. Die LED kann auch blinken, 
wenn Sie das TV-Gerät aus dem Standby-Modus einschalten.

Erste Installation
Nach dem Einschalten zum ersten Mal, erscheint das 
"Sprachauswahl"-Menü. Wählen Sie die gewünschte 
Sprache und drücken Sie OK.
Passen Sie dann auf dem nächsten Bildschirm mit Hilfe 
der Navigationstasten Ihre Einstellungen an.
Hinweis: Je nach eingestellter Länderauswahl werden 
Sie möglicherweise an dieser Stelle aufgefordert, eine PIN 
einzurichten und zu bestätigen. Die ausgewählte PIN-Nummer 
darf nicht 0000 lauten. Wenn Sie aufgefordert werden, müssen 
Sie später eine PIN für jede Menübedienung eingeben.

Über die Sendertypauswahl
Digitalantenne:Wenn die Suchoption Digitalantenne 
eingestellt wurde, sucht das TV-Gerät nach digitalen 
terrestrischen Sendern, sobald die Ersteinstellungen 
vorgenommen worden sind.
Digitalkabel: Wenn die Suchoption Digitalkabel 
eingestellt wurde, sucht das TV-Gerät nach digitalen 
Kabelsendern, sobald die Ersteinstel lungen 
vorgenommen worden s ind.  Abhängig von 
Ihren Einstellungen wird möglicherweise eine 
Bestätigungsaufforderung angezeigt, bevor die 
Suche startet. Wählen Sie JA und drücken Sie OK, 
um fortzufahren. Um die Aktion zu beenden, wählen 
Sie NEIN und drücken auf OK. 
Netzwerk Frequenz, 

Netzwerk ID und Drücken Sie 
OK, wenn Sie fertig sind. 
Hinweis: Die Suchdauer ändert sich entsprechend den jeweils 
ausgewählten Suchschritten.

Analog: Wenn die Suchoption Analog eingestellt 
wurde, sucht das TV-Gerät nach analogen Sendern, 
sobald die Ersteinstellungen vorgenommen worden 
sind.
Zusätzlich können Sie einen Sendertyp als Ihren 
Favoriten einstellen. Während des Suchvorgangs 
erhält der ausgewählte Übertragungstyp Priorität, 
und die Kanäle dieses Typs werden oben auf der 
Kanalliste angezeigt. Drücken Sie nach dem 
Abschluss des Vorgangs OK, um fortzufahren.
Sie können an dieser Stelle die Option Ladenmodus 
aktivieren. Diese Option wird die Einstellungen 
Ihres TV-Gerätes für die Aufstellung in Geschäften 

TV-Modells werden die unterstützten Funktionen 
des TV-Gerätes am oberen Bildschirmrand als 
Banner-Information angezeigt. Diese Option ist 
nur zur Verwendung in Geschäften gedacht. Es 
wird empfohlen für die Verwendung zu Hause 
den Home Modus auszuwählen. Diese Option 
ist in Einstellungen>Einstellungen>Sonstige 
Einstellungen verfügbar und kann später ein- bzw. 
ausgeschaltet werden. 
Drücken Sie die OK-Taste auf der Fernbedienung. 
Nachdem die Ersteinstellungen vorgenommen wurden, 
startet Ihr TV-Gerät die Suche nach verfügbaren 
Sendern unter den ausgewählten Sendertypen.
Nachdem alle verfügbaren Sender gespeichert sind, 
werden die Suchergebnisse angezeigt. Drücken Sie 
OK um fortzufahren. Das Menü Kanalliste bearbeiten 
wird als Nächstes angezeigt. Sie können die Kanalliste 
gemäß Ihren Wünschen bearbeiten oder die Menu-

Während die Suche andauert, erscheint eine Meldung 
mit der Nachfrage, ob Sie Kanäle gemäß der LKN(*) 
sortieren möchten. Wählen Sie Ja und drücken Sie 
OK zum Bestätigen.
(*) LCN das Logische Kanalnummernsystem (Logical Channel 
Number system), dass verfügbar Übertragungskanäle 
i n  Ü b e r e i n s t i m m u n g  m i t  e i n e r  e r k e n n b a r e n 
Kanalnummernsequenz organisiert (wenn verfügbar).
Hinweis: Schalten Sie das Gerät während der Erstinstallation 
nicht ab. Bitte beachten Sie, dass einige Funktionen unter 
Umständen nicht in allen Ländern verfügbar sind.

Medien Abspielen über USB-Eingang
Über die USB-Eingänge am TV-Gerät können Sie 2,5 "und 3,5" 
Zoll (HDD mit externer Stromversorgung), externe Festplatten 
oder einen USB-Speicherstick an das TV-Gerät anschließen.

WICHTIG!  S ichern  S ie  d ie  Date ien Ihres 
Speichergerätes, bevor Sie es mit dem Gerät 
verbinden. Der Hersteller übernimmt keinerlei Haftung 
für beschädigte Dateien oder Datenverluste. Unter 
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Umständen sind bestimmte Arten von USB-Geräten 
(z. B. MP3-Player) oder USB-Festplattenlaufwerke/-
Speichersticks mit diesem TV-Gerät nicht kompatibel.
Das TV-Gerät unterstützt mit FAT32 oder NTFS 
formatierte Laufwerke.
Warten Sie jeweils etwas vor dem Anschließen bzw. 
Trennen, da der Player eventuell noch Daten ausliest. 
Andernfalls können Schäden am USB-Player und 
USB-Gerät verursacht werden. Ziehen Sie niemals 
während des Aufnehmens oder Abspielens Ihr Gerät 
heraus.
Sie können USB-Hubs mit den USB-Eingängen Ihres 
TV-Gerätes benutzen. In einem solchen Fall sind USB-
Hubs mit externer Stromversorgung zu empfehlen. 
Es wird empfohlen, den USB-Eingang/die USB-
Eingänge direkt zu verwenden, wenn Sie eine USB-
Festplatte anschließen werden.
Hinweis:Für die Anzeige von Bilddateien können im Medien-
Browser-Menü nur 1000 der auf dem angeschlossenen USB-
Gerät gespeicherten Bilddateien angezeigt werden.

Menü Medienbrowser
Sie können auf einer USB-Festplatte gespeicherte 
Foto-, Musik- und Videodateien wiedergeben, wenn 
Sie diese an Ihr TV-Gerät anschließen und den 
Medienbrowser starten. Schließen Sie eine USB-
Festplatte an den USB-Eingang seitlich am TV-Gerät 
an. Wenn Sie die Menü-Taste im Medienbrowser-
Modus drücken, gelangen Sie zu den Menüoptionen 
Bild, Ton und Einstellungen. Drücken Sie die Menu-
Taste, um diesen Bildschirm zu verlassen. Sie können 
Ihre Einstellungen für den Medienbrowser mit Menü 
Einstellungen anpassen.

Endlos/Zufallswiedergabe

Starten Sie die Wiedergabe mit 
der Wiedergabe-Taste und 
aktivieren Sie 

Alle Dateien dieser Liste 
gemäß der dortigen 
Reihenfolge in einer 
Endlosschleife abgespielt.

Starten Sie die Wiedergabe mit 
der OK-Taste und aktivieren Sie 

Die gleiche Datei wird 
in einer Endlosschleife 
(Wiederholung) 
wiedergegeben.

Starten Sie die Wiedergabe mit 
der Wiedergabe-Taste und 
aktivieren Sie 

Alle Dateien auf der Liste 
werden einmal in zufälliger 
Reihenfolge wiedergegeben

Starten Sie die Wiedergabe mit 
der Wiedergabe-Taste und 
aktivieren Sie , 

Alle Dateien dieser Liste 
werden in zufälliger 
Reihenfolge in einer 
Endlosschleife abgespielt.

CEC
Mit dieser Funktion lassen sich CEC-fähige Geräte, die 
über einen HDMI-Anschluss angeschlossen sind, über 
die Fernbedienung des Fernseher steuern.
D i e  C E C - O p t i o n  i m  M e n ü  S y s t e m > 
Einstellungen>Weitere Einstellungen muss vorher 
aktiviert werden. Drücken Sie die Taste Quelle und 
wählen Sie den HDMI-Eingang des angeschlossenen 

CEC-Geräts im Menü Quellenliste. Wenn eine neue 
CEC-Quelle angeschlossen wurde, wird es im Menü 
Quelle mit dem eigenen Namen anstatt mit dem HDMI-
Portnamen (DVD Player, Recorder 1, usw.), an den es 
angeschlossen ist, aufgeführt.
Die Fernbedienung des TV-Geräts kann automatisch 
die wichtigsten Funktionen ausführen, nachdem die 
HDMI-Quelle ausgewählt wurde.
Um diesen Vorgang zu beenden und den Fernseher 
wieder über die Fernbedienung zu steuern, drücken 

diese für 3 Sekunden gedrückt. Diese Funktion kann 
auch im Menü System>Einstellungen>Sonstige 
Einstellungen aktiviert werden.
Das TV-Gerät unterstützt auch die Funktion ARC 
(Audio Return Channel). Diese Funktion ist ein Audio-
Link, um andere Kabel zwischen dem TV-Gerät und 
der Audioanlage (A/V-Receiver oder Lautsprecher-
System) zu ersetzen.
Bei aktivierten ARC schaltet das TV-Gerät seine 
anderen Audio-Ausgänge nicht automatisch stumm. 
Das heißt, dass Sie die TV-Lautstärke manuell auf 
Null reduzieren müssen, wenn Sie den Ton des 
angeschlossenen Audiogeräts (bzw. andere optische 
oder koaxiale Digital-Audio-Ausgänge) hören wollen. 
Wenn Sie die Lautstärke des angeschlossenen 
Geräts ändern möchten, sollten Sie dieses Gerät 
aus der Quellenliste wählen. In diesem Fall sind die 
Lautstärke-Steuertasten auf das angeschlossene 
Audio-Gerät gerichtet. Bei Verwendung der ARC-
Verbindung können aufgrund der unterschiedlichen 
Lautstärkebereiche einige Inkompatibilitäten zwischen 
dem Fernsehgerät und dem angeschlossenen 
Soundsystem auftreten.
Hinweis: ARC wird nur über den HDMI2-Eingang unterstützt.

Systemeigene Audiosteuerung
Ermöglicht die Verwendung eines Audioverstärkers 
bzw. Audioreceivers zusammen mit dem Fernseher. 
Die Lautstärke kann mit Hilfe der Fernbedienung des 
Fernsehers geregelt werden. Um diese Funktion zu 
aktivieren, stellen Sie die Option Lautsprecher im Menü 
System>Einstellungen>Sonstige Einstellungen auf 
Verstärker. Die Fernseherlautsprecher werden auf 
stumm gestellt und Ton des empfangenen Programms 
wird durch das angeschlossene Soundsystem 
geliefert.
Hinweis: Das Audiogerät sollte die System Audio Control-
Funktion unterstützen und die CEC-Option sollte auf Aktiviert 
gesetzt werden.
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TV-Menüinhalte
System - Bild-Menüinhalt

Modus
Sie können den Bildmodus ändern um es nach Ihren Wünschen oder Anforderungen 

Kino , 
Spielen (optional), Sport , Dynamisch  und Natürlich . 

Kontrast Verändert auf dem Bildschirm die Werte für Dunkel und Hell.

Helligkeit Stellt die Helligkeit des Bildschirms ein.

Schärfe Stellt die Schärfe der am Bildschirm dargestellten Objekte ein.

Farbe Stellt die Farbwerte und damit die Farbe ein.

Energiesparen
Wählen Sie für die Einstellung der Energiespar-Optionen entweder , 
Minimum, Medium, Maximum, Auto, Bildschirm Aus oder Aus. 
Hinweis: Die verfügbaren Optionen können abhängig vom gewählten Modus variieren.

Backlight Mit dieser Einstellung wird die Hintergrundbeleuchtung geregelt. Die Backlight-Funktion 
ist deaktiviert, wenn die Energiespar-Option nicht auf  eingestellt ist. 

Erweiterte Einstellungen

Dynamik Kontrast Sie können das dynamische Kontrastverhältnis auf den gewünschten Wert ändern. 

Rauschunterdrückung Wenn das Sendersignal schwach oder verrauscht ist, können Sie mit der Option 
Rauschreduktion das Bildrauschen verringern.

Farbtemperatur Stellt den gewünschten Farbtemperaturwert ein. Die Optionen Kalt, Normal, Warm und 
 sind verfügbar.

Weißpunkt
Wenn die Farbtemperatur-Option auf  eingestellt ist, steht diese 
Einstellung zur Verfügung. 
durch das Drücken der Links- bzw. Rechts-Taste

Bildzoom Stellt das gewünschte Bildgrößenformat ein.

Filmmodus
Filme werden mit einer unterschiedlichen Anzahl von Bildern je Sekunde bis zu 
normalen Fernsehprogrammen aufgezeichnet. Schalten Sie diese Funktion ein, wenn 
Sie sich schnell bewegende Szenen eines Films klarer sehen möchten.

Hauttöne Die Balance kann zwischen -5 und 5 eingestellt werden.

Farbtonverschiebung Stellt den gewünschten Farbton ein.

HDMI Full Range Wenn der Fernsehempfang von einer HDMI-Quelle erfolgt, wird diese Funktion sichtbar. 
Sie können mit Hilfe dieser Funktion die Schwärze des Bildschirms verbessern. 

Reset Setzt die Bildeinstellungen auf die Werksteinstellungen zurück (mit Ausnahme des 
Spiele-Modus).
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System - Inhalt des Tonmenüs
Lautstärke Stellt die Lautstärke ein.

Equalizer Wählt den Equalizer-Modus. Die Einstellungen können nur im Benutzer-Modus 
vorgenommen werden.

Balance Stellt ein, ob der Ton entweder aus dem linken oder rechten Lautsprecher kommt.

Kopfhörer
Stellt die Lautstärke für den Kopfhörer ein. 
Bevor Sie den Kopfhörer benutzen, vergewissern Sie sich bitte, ob die Kopfhörerlautstärke 
auf ein niedriges Niveau gesetzt ist, um Gehörschäden zu vermeiden.

Sound-Modus Sie können einen Sound-Modus auswählen (falls der gewählte Kanal es unterstützt).

AVL (Automatische 
Lautstärkebegrenzung)

Diese Funktion stellt den Ton so ein, dass zwischen den Programmen ein konstanter 
Ausgangspegel erhalten bleibt.

Kopfhörer / Lineout

Wenn Sie einen externen Verstärker an Ihren Fernseher anschließen, durch Benutzen des 
Kopfhöreranschlusses, können Sie diese Option als Lineout festlegen. Wenn Sie einen 
Kopfhörer an den Fernseher angeschlossen haben, legen Sie diese Option als Kopfhörer 
fest.
Bevor Sie einen Kopfhörer benutzen, vergewissern Sie sich, dass dieser Menüpunkt 
auf Kopfhörer eingestellt ist. Wenn Lineout eingestellt ist, wird die Ausgabe der 
Kopfhörerbuchse auf Maximum gestellt, was das Gehör schädigen könnte.

Dynamischer Bass Aktiviert oder deaktiviert den Dynamischen Bass.

Digitaler Ausgang Stellt den Audiotyp für den Digitalausgang ein.
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System - Einstellungen Menü Inhalte

Sprache Abhängig von der Fernsehanstalt und dem Land können Sie hier verschiedene Sprachen 
einstellen.

Kindersicherung

Geben Sie das richtige Passwort ein, um die Einstellungen für die Kindersicherung zu ändern. 
In diesem Menü können Sie die Menüsperre, die Altersfreigabe, die Kindersicherungbzw. 
Programmempfehlung ganz einfach einstellen. Sie können außerdem eine neue PIN 
einstellen oder die standardmäßige CICAM-PIN mit Hilfe der entsprechenden 
Optionen ändern.
Hinweis: Einige Funktionen sind je nach bei der Erstinstallation festgelegten Länderauswahl 
möglicherweise nicht verfügbar. Die Standard-PIN kann auf 0000 oder 1234 eingestellt sein. Wenn Sie 
während der Erstinstallation 

Timer Stellt den Schlaftimer ein, um das TV-Gerät nach einer gewissen Zeit auszuschalten. Legt 
die Timer für ausgewählte Programme fest.

Datum und Zeit Stellt das Datum und die Uhrzeit ein.

Quellen Schaltet die gewählten Quellenoptionen ein oder aus.

Zugänglichkeit Zeigt die Zugänglichkeitsoptionen des TV-Gerätes an.

Schwerhörig Aktiviert eine spezielle Funktion, die vom Sender gesendet wird. 

Audio Beschreibung
Für Blinde oder Sehbehinderte wird eine Schilderung abgespielt. Drücken Sie OK um alle 
verfügbaren Menüoptionen der Audio Beschreibung anzuzeigen. Diese Funktion ist nur 
verfügbar, wenn der Kanalbetreiber sie anbietet. 

Mehr Zeigt weitere Einstellungsoptionen für das TV-Gerät an.

Menü-Timeout Verändert die Timeout-Zeit zwischen den Menübildschirmen.

Standby-Modus LED Bei Einstellung auf Aus leuchtet die Standby-Modus-LED nicht auf, wenn sich das TV-Gerät 

Softwareaktualisierung Stellt sicher, dass die Firmware des TV-Geräts stets auf dem neusten Stand ist. Drücken 
Sie OK um die Menüoptionen anzuzeigen.

Anwendungsversion Zeigt die aktuelle Software-Version an.

Untertitel-Modus

Diese Option wird verwendet, um den auf dem Bildschirm angezeigten Untertitel-Modus 
(DVB-Untertitel / Teletext-Untertitel) auszuwählen, wenn beide verfügbar sind. Der 
Standardwert ist DVB-Untertitel. Diese Funktion ist nur verfügbar, wenn als Länderoption 
Norwegen festgelegt wurde.

Auto TV-Aus Einstellung der gewünschten Zeit, wann das Gerät automatisch auf Standby geht, wenn 
es nicht bedient wird.

Geschäftsmodus Wählen Sie diesen Modus, wenn der Bildschirm in einem Laden aufgestellt werden soll. Bei 
aktivierten Ladenmodus sind einige Elemente im TV-Menü möglicherweise nicht verfügbar.

Einschalt Modus Letzter Zustand und 
Standby-Modus sind verfügbar.

CEC Mit dieser Einstellung können Sie die CEC-Funktion aktivieren oder vollständig deaktivieren. 
Drücken Sie die Links oder Rechts Taste, um die Funktion zu aktivieren oder deaktivieren.

CEC Automat isches 
Einschalten

Diese Funktion ermöglicht es, mit dem angeschlossenen, HDMI-CEC-kompatiblen Gerät 
den Fernseher einzuschalten und automatisch auf die Eingangsquelle umzuschalten. 
Drücken Sie die Links oder Rechts-Taste, um die Funktion zu aktivieren oder deaktivieren.

Lautsprecher
Um den TV-Ton über eine angeschlossene, kompatible Lautsprecheranlage zu hören, 
stellen Sie Verstärker ein. Die Lautstärke der externen Lautsprecheranlage kann mit Hilfe 
der Fernbedienung des TV Geräts geregelt werden.

OSS Zeigt die Lizenzinformationen der Open Source Software an.

Hinweis: Diese Funktion ist möglicherweise abhängig vom jeweiligen Modell Ihres TV-Gerätes, seinen Funktionen und dem bei der Erstinstallation 
ausgewähltem Land nicht verfügbar.
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Inhalte des Installationsmenüs
Automatischer 
Sendersuchlauf 
(Umschalten)

speichert DVB-Sender. Digitalkabel: Sucht und speichert DVB-Kabelsender. Analog: Sucht 
und speichert analoge Sender.

Manuelle Kanalsuche Diese Funktion kann zur unmittelbaren Eingabe der Senderdaten verwendet werden.

Netzwerk Sendersuchlauf Sendern des Antennennetzwerks. Digitalkabel: Sucht nach Sendern des Kabelnetzwerks.

Analoge Feinabstimmung Sie können diese Funktion zur Feinabstimmung von analogen Kanälen verwenden. Diese 
Funktion steht nicht zur Verfügung, wenn keine digitalen Kanäle abgespeichert sind.

Installationseinstellungen 
(Optional)

Zeigt das Menü Installationseinstellungen an. Standby- Modus Suche (*): Ihr Fernsehgerät 
sucht im Standby nach neuen oder fehlenden Sendern. Gefundene neue Sender werden 
angezeigt. Dynamische Senderaktualisierung(*): Wenn diese Option als aktiviert eingestellt 
ist, werden die Änderungen für den Sender, wie beispielsweise Frequenz Kanalname, 
Untertitel, Sprache usw. bei laufendem TV-Gerät automatisch angewandt.
(*) Verfügbarkeit je nach Modell.

Programmliste löschen
Verwenden Sie diese Einstellung, um die gespeicherten Kanäle zu löschen. Diese Einstellung 
ist nur sichtbar, wenn in der Länder-Option Dänemark, Schweden, Norwegen oder Finnland 
eingestellt ist.

Wählen Sie die aktive 
Sendergruppe

Diese Einstellung erlaubt es Ihnen, nur die Sendungen der ausgewählten Netzwerke in der 
Programmliste anzeigen zu lassen. Diese Funktion ist nur verfügbar, wenn als Länderoption 
Norwegen festgelegt wurde.

Signalinformation
Sie können dieses Menüelement nutzen, um die Informationen im Zusammenhang mit 
Signalen, wie beispielsweise Signalstärke/Qualität, Netzwerkname usw. für die verfügbaren 
Frequenzen zu überwachen.

Ersteinstallation Löscht alle gespeicherten Kanäle und Einstellungen, setzt das TV-Gerät auf die 
Werkseinstellungen zurück und beginnt die Erstinstallation.
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Allgemeine Bedienung
Verwendung der Programmliste

Das Gerät sortiert alle gespeicherten Fernsehsender in 
eine Programmliste. Sie können diese Programmliste 
verändern, Favoriten einstellen oder mit der 
Programmliste-Option aktive Senderauswahlen 
einstellen.Drücken Sie die Taste OK, um den in der 
Programmliste markierten Sender zu löschen. Sie 

entweder die Blaue Taste drücken oder das Menü 
Programmliste bearbeiten durch das Drücken der 
Grünen
aktuellen Liste vorzunehmen.

Die Favoritenlisten verwalten.
Sie können vier verschiedene Listen mit Ihren 
bevorzugten Sendern erstellen. Gehen Sie zur 
Programmliste im Hauptmenü oder drücken Sie 
die Grüne Taste, während die Programmliste 
auf dem Bildschirm angezeigt wird, um das Menü 
Programmliste bearbeiten
den gewünschten Sender auf der Liste. Sie können 
eine Mehrfachauswahl vornehmen, indem Sie die 
Gelbe Taste drücken. Drücken Sie die OK-Taste, um 
das Menü für die Optionen für Senderliste bearbeiten 
zu öffnen, und wählen Sie die Option Favoriten 
hinzufügen/entfernen. Drücken Sie die OK-Taste 
noch einmal. Stellen Sie die gewünschte Listenoption 
auf Ein. Alle gewählten Sender werden zur Liste 
hinzugefügt. Um einen oder mehrere Sender von einer 
Favoritenliste zu entfernen, führen Sie diese Schritte 
in der gleichen Reihenfolge durch und stellen Sie die 
gewünschten Listenoptionen auf Aus.
S ie  können d ie  Fi l ter -Funk t ion  im Menü 
Programmliste bearbeiten nutzen, um die Sender 
in der Programmliste entsprechend Ihren Wünschen 

Filter-Option 
können Sie eine der vier Favoritenliste festlegen, 
die angezeigt immer wird, wenn die Programmliste 
geöffnet wird. Die Filterungsfunktion im Menü 
Programmliste filtert nur die aktuell angezeigte 
Programmliste, um einen Sender zu finden und 
diesen einzuschalten. Diese Änderungen finden 

Programmliste nur 
dann Anwendung, wenn Sie diese speichern. Um 
die Änderungen an der Liste zu speichern, drücken 
Sie die Rote Taste nach dem Filtern und bei auf dem 
Bildschirm angezeigter Programmliste.
Kindersicherungseinstellungen

Die Optionen des Kindersicherungseinstellungen-
Menü dient dazu, einzelnen Nutzern den Zugang zu 
bestimmten Programmen, Sendern und zur Nutzung der 

im Menü System>Einstellungen>Kindersicherung.

Um die Menüoptionen der Kindersicherung 
anzuzeigen, muss eine PIN eingegeben werden. 
Nach der Eingabe der richtigen PIN werden die 
Kindersicherungseinstellungen angezeigt.
Menüsperre
deaktiviert den Zugang zu allen Menüs bzw. 
Altersfreigabe
das Fernsehgerät vom Sender Altersinformationen. 
Ist die entsprechende Altersstufe im Gerät deaktiviert, 

Hinweis:  Wenn bei  der  Erst instal lat ion  in  der 
Ländereinstellung Frankreich, Italien oder Österreich 
festgelegt wurde, ist der Wert für die Jugendschutz-Sperre 
standardmäßig auf 18 gesetzt.

Kindersicherung EIN gestellt 
ist, kann das TV-Gerät nur über die Fernbedienung 
gesteuert werden. In diesem Fall sind die Steuertasten 
am TV-Gerät deaktiviert.
PIN einstellen
Standardmäßige CICAM-PIN: Diese Option erscheint 
als ausgegraut, wenn kein CI-Modul in den CI-Schlitz 
des TV-Geräts eingesteckt wurde. Sie können die 
voreingestellte PIN der CI-CAM mit Hilfe dieser Option 
ändern. 
Hinweis: Die Standard-PIN kann auf 0000 oder 1234 
eingestellt sein.Wenn Sie während der Erstinstallation die 

Einige Funktionen sind je nach bei der Erstinstallation 
festgelegten Länderauswahl möglicherweise nicht verfügbar.

EPG (Elektronischer Programmführer)
Einige Sender übermitteln Informationen zu ihren 
Programmen. Drücken Sie die Taste EPG, um das 
Programmführer-Menü aufzurufen.
Es stehen 3 Anzeigetypen für die Programminformationen 

Programmzeitleiste, Sendungsliste 
und Jetzt/Nächste Sendung. Um zwischen diesen zu 
wechseln, befolgen Sie die Anweisungen am unteren 
Bildschirmrand.

Zeitleiste
Zoom (gelbe Taste): Drücken Sie die gelbe Taste, 
um die Sendungen für einen größeren Zeitraums 
anzuzeigen.
Filter (blaue Taste): Zeigt die Filteroptionen an.
Genre auswählen (Untertitel-Taste): Zeigt das Menü 
Genre markieren an. Mit dieser Funktion können Sie 
die EPG-Datenbank nach einem bestimmten Genre 
durchsuchen.Die im EPG verfügbaren Informationen 
werden durchsucht und die Ergebnisse, die zu Ihren 
Suchkriterien passen, hervorgehoben.
Optionen (OK-Taste): Zeigt Sendungsoptionen an.
Sendungsdetails (Info-Taste): Zeigt ausführliche 
Informationen über die gewählten Sendungen an.
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Nächster/Vorheriger Tag (Programme +/-Tasten): 
Zeigt die Sendungen des vorherigen bzw. des 
nächsten Tages an.
Suchen (Text-Taste): Zeigt das Menü Führer-Suche 
an.
Jetzt (Quelle-Taste):Zeigt die aktuelle Sendung des 
markierten Kanals.
Sendungsliste (*)
(*) In dieser Anzeigeoption werden nur die 

.
Vorherig Zeitabschnitt (rote Taste): Zeigt die 
Sendungen des vorhergehenden Zeitabschnitts an.
Nächster/Vorheriger Tag (Programme +/-Tasten): 
Zeigt die Sendungen des vorherigen bzw. des 
nächsten Tages an.
Sendungsdetails (Info-Taste): Zeigt ausführliche 
Informationen über die gewählten Sendungen an.
Filter (Text-Taste): Zeigt die Filteroptionen an.
Nächster Zeitabschnitt (grüne Taste): Zeigt die 
Sendungen des nächsten Zeitabschnitts an.
Optionen (OK-Taste): Zeigt Sendungsoptionen an.
Jetzt/Nächste Sendung
Optionen (OK-Taste): Zeigt Sendungsoptionen an.
Sendungsdetails (Info-Taste): Zeigt ausführliche 
Informationen über die gewählten Sendungen an.
Filter (blaue Taste): Zeigt die Filteroptionen an.
Sendungsoptionen
Benutzen Sie die Navigationstasten, um eine Sendung 
zu markieren und drücken Sie die OK-Taste, um das 
Menü Sendungs-optionen anzuzeigen. Folgende 
Optionen stehen zur Auswahl.
Kanal auswählen: Mit dieser Option können Sie zum 
gewählten Kanal umschalten.
Timer für Sendung /Timer für Sendung löschen: 
Drücken Sie die OK-Taste, nachdem Sie eine Sendung 
im EPG-Menü ausgewählt haben. Wählen Sie die 
Option Timer für Sendung einstellen und drücken Sie 
die OK-Taste. Sie können einen Timer für zukünftige 
Sendungen einstellen. Um einen schon eingestellten 
Timer zu löschen, markieren Sie die Sendung und 
drücken die OK-Taste. Wählen Sie die Option Timer 
für Sendung löschen. Der Timer wird gelöscht.
Hinweise:  S ie können n icht  auf  e inen anderen 
Kanal oder eine andere Quelle schalten, während 
au f  dem ak tue l l en  Kana l  e i n  T imer  ak t i v  i s t . 
Es ist nicht möglich zwei Timer oder Aufnahmen für zwei 
gleichzeitig laufende Sendungen programmieren.

Teletext-Dienste
Text-Taste. Drücken 

Sie erneut, um den Misch-Modus einzuschalten, 
der es Ihnen ermöglicht die Teletext-Seite und die 
Fernsehsendung gleichzeitig zu sehen. Drücken 
Sie nochmals diese Taste, um den Modus wieder zu 
verlassen. Sofern vorhanden, werden die Abschnitte 
einer Teletextseite farbcodiert und können dann 
durch Drücken der entsprechenden Farbtaste 

ausgewählt werden. Folgen Sie den auf dem 
Bildschirm angezeigten Anweisungen.
Digitaler Teletext
Drücken Sie die Text-Taste, um die digitalen Teletext-
Informationen anzuzeigen. Steuern Sie diese 
Information über die Farbtasten, die Cursortasten und 
die OK-Taste. Die Bedienfunktion kann je nach Inhalt 
des digitalen Teletexts unterschiedlich sein. Folgen 
Sie den Anweisungen, die auf dem Bildschirm des 
digitalen Teletexts angezeigt werden. Wenn Sie wieder 
auf die Text-Taste drücken, schaltet das TV-Gerät auf 
normalen Fernsehbetrieb zurück.
Softwareaktualisierung

Ihr TV-Gerät kann automatisch Aktualisierungen 

installieren. 

Suche nach Softwareaktualisierungen über 
die Benutzerschnittstelle
Wählen Sie im Hauptmenü System>Einstellungen 
und dann Sonstige Optionen aus. Gehen Sie zu 
Software Upgrade und drücken Sie die OK-Taste. 
Im Menü Upgrade-Optionen wählen Sie Upgrades 
suchen und drücken Sie die OK Taste, um nach 
Softwareaktualisierungen zu suchen.
Wird eine neue Softwareaktualisierung gefunden, 
beginnt das Gerät mit dem Herunterladen. Bestätigen 
Sie nach dem Abschluss des Downloads die Frage 
nach einem Neustart des TV-Geräts, indem Sie OK 
für die Fortsetzung des Neustarts drücken.

3 Hintergrundsuche und 
Aktualisierungsmodus
Wenn Ihr Fernsehgerät mit einem Empfangssignal 
verbunden und die Option Automatische Suche im 
Menü Upgrade Optionen auf Aktiviert eingestellt 

Aktualisierungen suchen. Wenn eine neue Software 
gefunden und erfolgreich heruntergeladen wurde, 
wird diese nach dem nächsten Einschalten installiert. 
Hinweis: Ziehen Sie nicht den Netzstecker, solange während 
des Neustarts die LED blinkt. Wenn das Gerät nach der 
Aktualisierung nicht einschaltet, stecken Sie es aus und 
stecken es nach zwei Minuten wieder ein.

Fehlerbehebung & Tipps
Das TV-Gerät schaltet sich nicht ein
Vergewissern Sie sich, dass das Netzkabel sicher 
in die Steckdose eingesteckt ist. Überprüfen Sie 
Batterien, ob sie leer sind. Drücken Sie die Netztaste 
am TV-Gerät. 

Schlechte Bildqualität
Haben Sie das richtige Empfangssystem ausgewählt?
Niedriger Signalpegel kann Bildverzerrungen 
verursachen. Bitte prüfen Sie den Antennenzugang.

Deutsch - 17 -

Überprüfen Sie, ob Sie die richtige Frequenz 
eingegeben haben. 
Die Bildqualität kann sich verschlechtern, wenn 
zwei Zusatzgeräte gleichzeitig an das TV-Gerät 
angeschlossen werden. Trennen Sie in diesem Fall 
eines der Zusatzgeräte wieder ab.

Kein Bild
Dies bedeutet, dass Ihr Fernsehgerät keine 
Übertragung empfängt. Stellen Sie sicher, dass die 
richtige Eingangsquelle ausgewählt ist.
Ist die Antenne richtig angeschlossen? 
Ist das Antennenkabel beschädigt? 
Wurden geeignete Stecker verwendet, um die 
Antenne anzuschließen? 
Wenn Sie nicht sicher sind, fragen Sie Ihren Händler.

Kein Ton
Sehen Sie nach, ob das Fernsehgerät stumm 
geschaltet ist. Drücken Sie die Stumm-Taste oder 
erhöhen Sie zur Prüfung die Lautstärke.
Es könnte sein, dass der Ton nur aus einem 
Lautsprecher kommt Überprüfen Sie die Balance-
Einstellung im Ton-Menü.

Fernbedienung - keine Funktion
Möglicherweise sind die Batterien leer. Ersetzen 
Sie diese. 

Eingangsquellen - können nicht 
ausgewählt werden

Wenn Sie keine Eingangsquelle wählen können, 
haben Sie wahrscheinlich kein Gerät angeschlossen. 
Wenn nicht;
Prüfen Sie die AV-Kabel und deren Anschlüsse, 
wenn Sie versuchen, die dem angeschlossenen 
Gerät zugewiesene Eingangsquelle einzuschalten.

AV- und HDMI-Signalkompatibilität

Quelle Unterstützte Signale Verfügbar

Seiten-AV
PAL 50/60 O

INECAN 60 O

HDMI

«480I 60Hz O

«480P 60Hz O

576I, 576P 50Hz O

«720P 50Hz, 60Hz O

«1080I 50Hz, 60Hz O

«1080P
24Hz, 25Hz
30Hz, 50Hz, 
60Hz

O

(X: Nicht verfügbar, O: Verfügbar)

In einigen Fällen kann unter Umständen ein Signal 
nicht richtig auf dem TV angezeigt werden. Das 
Problem kann durch eine Inkompatibilität in den 
Standards des Quellgeräts verursacht werden (DVD, 
Set-Top etc.). Wenn so etwas bei Ihnen auftritt, sollten 
Sie sich mit dem Händler und auch dem Hersteller des 
Ausgangsgerätes in Verbindung setzen.
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Beim USB Modus unterstützte Dateiformate
Medien Erweiterung Formatieren Hinweise

Video .mpg, .mpeg <MPEG1-2

.vob <MPEG2

1920x1080 @ 30P

.mp4 MPEG4, Xvid, 
H.264

.mkv H.264, 
MPEG4,VC-1

.avi MPEG2, 
MPEG4, Xvid, 
H.264

H.264/VP6/
Sorenson

.mp4, .mov, .3gpp, 

.3gp, MPEG-
Transportstream, 
.ts,.trp, .tp, .mkv

HEVC/H.265 1080P@60fps - 50Mbps

.3gp MPEG4, H.264 1920x1080 @ 30P

Audio .mp3 MPEG1 Layer 2 
und 3

Layer2 32Kbps ~ 448Kbps (Bitrate) / 32kHz, 44,1kHz, 48kHz, 
16kHz, 22,05kHz, 24kHz (Abtastrate)
Layer3 32Kbps ~ 320Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44,1kHz, 48kHz, 
16kHz, 22,05kHz, 24kHz, 8kHz, 11,025kHz, 12kHz (Abtastrate)

(funktioniert 
nur mit Video-
Dateien)

<AC3 32Kbps ~ 640Kbps (Bitrate) / 32kHz, 44,1kHz, 48kHz (Abtastrate)

AAC 16Kbps ~ 576Kbps (Bit rate) / 48kHz, 44,1kHz, 32kHz, 24kHz, 
22,05kHz, 16kHz, 12kHz, 11,025kHz, 8kHz (Abtastrate)

<EAC3 32Kbps ~ 6Kbps (Bitrate) / 32kHz, 44,1kHz, 48kHz (Abtastrate)

LPCM Unsigned 8bit PCM, Signed/Unsigned 16bit PCM (jeweils big/little 
Endian), 24bit PCM (big Endian), DVD LPCM 16/20/24bit (Bitrate)
/ 6kHz, 8kHz, 11,025kHz, 12kHz, 16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 32kHz, 
44,1kHz, 48kHz , 88,2kHz, 96kHz, 176,4kHz, 192kHz (Abtastrate)

IMA-ADPCM/
MS-ADPCM 384Kbps (Bitrate) / 8KHz ~ 48Khz (Abtastrate)

LBR 32Kbps ~ 96Kbps (Bitrate) / 32kHz, 44,1kHz, 48kHz (Abtastrate)

Bild
.jpeg

Grundlinie

Progressiv

.bmp -

Untertitel .sub, .srt - -
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56Hz 60Hz 66Hz 70Hz 72Hz

640x400

640x480

800x600

832x624

1024x768

1152x864

1152x870
1280x768
1360x768
1280x960

1280x1024

1400x1050
1440x900

1600x1200

1680x1050
1920x1080



A
B

C
D

E
English

VESA WALL MOUNT MEASUREMENTS
Hole Pattern Sizes (mm)

Screw Sizes
Length (X)

Thread (Y)
Deutsch

MASSANGABEN FÜR VESA-WANDMONTAGE
Lochmustergrößen (mm)

Schraubengrößen
Länge (X)

Gewinde (Y)
Français

DIMENSIONS DU SUPPORT DE FIXATION MURALE VESA
Dimensions des modèles de trous de montage (mm)

Dimensions des vis
Longueur (X)

Filetage (Y)
Italiano

Misurazioni installazione a parete VESA
Dimensioni schema foro (mm)

Dimensioni vite
Lunghezza (X)

Filettatura (Y)
Português

MEDIÇÕES DE MONTAGEM MURAL VESA
Dimensões do molde de furação (mm)

Tamanhos do parafuso
Comprimento (X)

Rosca (Y)
Español

MEDIDAS DEL MONTAJE DE PARED VESA
Tamaños de patrón para agujero (mm)

Tamaños de tornillo
Longitud (X)

Rosca (Y)
Türkçe

VESA DUVARA MONTAJ APARATI ÖLÇÜLERİ
Açılacak Delik Ölçüleri (mm)

Vida Ölçüleri
Uzunluk (X)

Yüzey (Y)
Eλληvικ

ΔΙΑΣΤΑΣΕΙΣ ΒΑΣΗΣ ΤΟΙΧΟΥ VESA
Μεγέθη σχήματος οπών (mm)

Μεγέθη βιδών
Μήκος (X)

Σπείρωμα (Y)
Polski

WYMIARY DO MONTAŻU NAŚCIENNEGO VESA
Rozmiary szablonu otworów (mm)

Rozmiary wkrętów
Długość (X)

Gwint (Y)
čeština

ROZMĚRY DRŽÁKU NA ZEĎ VESA
Rozměry velikosti děr (mm)

Rozměry šroubů
Délka (X)

Závit (Y)
Magyar

VESA FALI TARTÓ MÉRETEK
Lyukak méretének nagysága(mm)

Csavar méret
Hossz (X)

Menet (Y)
Română

MĂSURĂTORI SUPORT PERETE VESA
Dimensiuni tipar gaură (mm)

Dimensiuni şuruburi
Lungime (X)

Filet (Y)
Svenska

VESA VÄGGMONTERINGSMÅTT
Hålmönsterstorlear (mm)

Skruvstorlekar
Längd (X)

Tråd (Y)
Nederlands

VESA WANDMONTAGE METINGEN
Grootte booropening (mm)

Schroefgroote
Lengte (X)

Draad (Y)
Suomi

VESA-SEINÄASENNUKSEN MITAT
Reikäkuvion koot (mm)

Ruuvinkoot
Pituus (x)

Kierre (Y)
Norsk

VESA VEGGMONTERINGSMÅL
Hullmønster størrelser (mm)

Skruestørrelser
Lengde (x)

Tråd (Y)
Dansk

VESA VÆGMONTERINGS-MÅL
Hulmønster-størrelser (mm)

Skruestørrelser
Længde(X)

Tråd (Y)
Русский

РАЗМЕРЫ НАСТЕННОГО КРЕПЛЕНИЯ VESA
Размеры системы отверстий

Размеры винтов
Длина(Х)

Резьба (Y)
беларуская

ПАМЕРЫ НАСЦЕННАГА МАЦАВАННЯ VESA
Памеры сістэмы адтулін

Памеры вінтоў
Даўжыня (X)

Разьба (Y)
македонски

МЕРКИ ЗА МОНТИРАЊЕ НА ЅИД ЗА „ВЕСА“
Шема на големини на дупката (мм)

Големина на шрафот
Должина (Х)

Навој (Y)
українськa

РОЗМІРИ НАСТІННОГО КРІПЛЕННЯ VESA
Відстань між кріпильними отворами, мм

Розміри гвинтів
Довжина (X)

Діаметр різьби (Y)
Srpski

DIMENZIJE VESA ZIDNOG NOSAČA
Dimenzije šablona za bušenje

Dimenzije zavrtnjeva
Dužina (X)

Navoj (Y)
Slovenčina

ROZMERY DRŽIAKA NA STENU VESA
Rozmery veľkosti dier (mm)

Rozmery skrutiek
Dĺžka (X)

Závit (Y)
Slovenščina

MERE STENSKEGA NOSILCA VESA
Velikosti vzorca lukenj (mm)

Velikosti vijakov
Dolžina (X)

Navoj (Y)
Hrvatski

VESA MJERE ZIDNOG DRŽAČA
Veličine uzorka otvora (mm)

Veličine vijka
Dužina (X)

Navoji (Y)
Bosanski

DIMENZIJE VESA ZIDNOG NOSAČA
Dimenzije šablona za bušenje

Dimenzije vijaka
Dužina (X)

Navoj (Y)
Български

РАЗМЕРИ ЗА КОМПЛЕКТ ЗА МОНТАЖ НА СТЕНА VESA
Размери на отвора (mm)

Размер на болта
Дължинаt (X)

Резба (Y)
Lietuvių

VESA TVIRTINIMO PRIE SIENOS MATAVIMAI
Angos šablono dydis (mm)

Varžtų dydis
Ilgis (X)

Sriegis (Y)
Latviešu

VESA SIENAS STIPRINĀJUMA IZMĒRI
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TR
: İşbu belgede; N

ETW
O

R
K O

N
E D

ISTR
IBU

TIO
N

 SR
L, 

telsiz ekipm
anı tipi TFT ID

TV ’nin 2014/53/AB sayılı 
direktife uygun olduğunu beyan eder. A

B
 uygunluk 

beyanının tam
 m

etni internet adresinde m
evcuttur:  

doc.vosshub.com
EN

: H
ereby, N

ETW
O

R
K O

N
E D

ISTR
IBU

TIO
N

 SR
L, declares 

that the radio equipm
ent type TFT ID

TV is in com
pliance 

w
ith D

irective 2014/53/E
U

. The full text of the E
U

 
declaration of conform

ity is available at the follow
ing 

internet address: doc.vosshub.com
B

G
: С

 настоящ
ото N

ETW
O

R
K O

N
E D

ISTR
IBU

TIO
N

 SR
L, 

декларира, че този тип радиосъоръжение TFT ID
TV е 

в съответствие с Директива 2014/53/ЕС
. Ц

ялостният 
текст на ЕС

 декларацията за съответствие може да се 
нам

ери на следния интернет адрес: doc.vosshub.com
CS: Tím

to N
ETW

O
R

K O
N

E D
ISTR

IBU
TIO

N
 SR

L, prohlašuje, 
že typ rádiového zařízení TFT ID

TV je v souladu se 
sm

ěrnicí 2014/53/E
U

. Ú
plné znění E

U
 prohlášení o 

shodě je k dispozici na této internetové adrese: doc.
vosshub.com

D
A

: H
erm

ed erklæ
rer N

E
TW

O
R

K
 O

N
E

 D
IS

TR
IB

U
TIO

N
 

S
R

L
, a

t ra
d

io
u

d
styrstyp

e
n

 T
F

T
 ID

T
V

 e
r i 

overensstem
m

else m
ed direktiv 2014/53/E

U
. E

U
-

overensstem
m

elseserklæ
ringens fulde tekst kan findes 

på følgende internetadresse: doc.vosshub.com
D

E: H
ierm

it erklärt N
ETW

O
R

K O
N

E D
ISTR

IBU
TIO

N
 SR

L, 
dass der Funkanlagentyp TFT ID

TV
 der R

ichtlinie 
2014/53/E

U
 entspricht. D

er vollständige Text der 
E

U
-K

onform
itätserklärung ist unter der folgenden 

Internetadresse verfügbar: doc.vosshub.com
EL: Μ

ε την παρούσα ο/η N
ETW

O
R

K O
N

E D
ISTR

IBU
TIO

N
 

SR
L, δηλώ

νει ότι ο ραδιοεξοπ
λισμός TFT ID

TV π
ληροί 

την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το π
λήρες κείμενο της δήλω

σης 
συμμόρφω

σης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη ιστοσελίδα 
στο διαδίκτυο: doc.vosshub.com

ES: P
or la presente, N

E
TW

O
R

K
 O

N
E

 D
IS

TR
IB

U
TIO

N
 

SR
L, declara que el tipo de equipo radioeléctrico TFT 

ID
TV

 es conform
e con la D

irectiva 2014/53/U
E

. E
l 

texto com
pleto de la declaración U

E de conform
idad 

está disponible en la dirección Internet siguiente:  
doc.vosshub.com

E
T: K

äesolevaga deklareerib N
E

T
W

O
R

K
 O

N
E 

D
ISTR

IBU
TIO

N
 SR

L, et käesolev raadioseadm
e tüüp 

TFT ID
TV vastab direktiivi 2014/53/EL nõuetele. ELi 

vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav 
järgm

isel internetiaadressil: doc.vosshub.com
FI: N

ETW
O

R
K O

N
E D

ISTR
IBU

TIO
N

 SR
L, vakuuttaa, että 

radiolaitetyyppi TFT ID
TV

 on direktiivin 2014/53/E
U

 
m

ukainen. E
U

-vaatim
ustenm

ukaisuusvakuutuksen 
täysim

ittainen teksti on saatavilla seuraavassa 
internetosoitteessa: doc.vosshub.com

FR
: Le soussigné, N

ETW
O

R
K O

N
E D

ISTR
IBU

TIO
N

 SR
L, 

déclare que l’équipem
ent radioélectrique du type TFT 

ID
TV est conform

e à la directive 2014/53/U
E. Le texte 

com
plet de la déclaration U

E de conform
ité est disponible 

à l’adresse internet suivante: doc.vosshub.com
H

R
: N

ETW
O

R
K O

N
E D

ISTR
IBU

TIO
N

 SR
L, ovim

e izjavljuje 
da je radijska oprem

a tipa TFT ID
TV

 u skladu s 
D

irektivom
 2014/53/E

U
. C

jeloviti tekst E
U

 izjave o 
sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: 
doc.vosshub.com

H
U

: N
ETW

O
R

K O
N

E D
ISTR

IBU
TIO

N
 SR

L, igazolja, hogy a 
TFT ID

TV típusú rádióberendezés m
egfelel a 2014/53/

E
U

 irányelvnek. A
z E

U
-m

egfelelőségi nyilatkozat 
teljes szövege elérhető a következő internetes cím

en:  
doc.vosshub.com

IT: Il fabbricante, N
ETW

O
R

K O
N

E D
ISTR

IBU
TIO

N
 SR

L, 
dichiara che il tipo di apparecchiatura radio TFT ID

TV 
è conform

e alla direttiva 2014/53/U
E. Il testo com

pleto 
della dichiarazione di conform

ità U
E è disponibile al 

seguente indirizzo Internet: doc.vosshub.com
LT: Aš, N

ETW
O

R
K O

N
E D

ISTR
IBU

TIO
N

 SR
L, patvirtinu, 

kad radijo įrenginių tipas TFT ID
TV atitinka D

irektyvą 
2014/53/E

S
. Visas E

S
 atitikties deklaracijos tekstas 

prieinam
as šiuo interneto adresu: doc.vosshub.com

LV: Ar šo N
ETW

O
R

K O
N

E D
ISTR

IBU
TIO

N
 SR

L, deklarē, 
ka radioiekārta TFT ID

TV atbilst D
irektīvai 2014/53/ES. 

Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejam
s šādā 

interneta vietnē: doc.vosshub.com
M

T: B’dan, N
ETW

O
R

K O
N

E D
ISTR

IBU
TIO

N
 SR

L, niddikjara 
li dan it-tip ta’ tagħm

ir tar-radju TFT ID
TV huw

a konform
i 

m
ad-D

irettiva 2014/53/U
E. It-test kollu tad-dikjarazzjoni 

ta’ konform
ità tal-U

E huw
a disponibbli f’dan l-indirizz 

tal-Internet li ġej: doc.vosshub.com
N

L: H
ierbij verklaar ik, N

ETW
O

R
K O

N
E D

ISTR
IBU

TIO
N

 
SR

L, dat het type radioapparatuur TFT ID
TV conform

 
is m

et R
ichtlijn 2014/53/EU

. D
e volledige tekst van de 

EU
-conform

iteitsverklaring kan w
orden geraadpleegd op 

het volgende internetadres: doc.vosshub.com
PL: N

E
TW

O
R

K
 O

N
E

 D
IS

TR
IB

U
TIO

N
 S

R
L, niniejszym

 
ośw

iadcza, że typ urządzenia radiow
ego TFT ID

TV jest 
zgodny z dyrektyw

ą 2014/53/U
E. Pełny tekst deklaracji 

zgodności U
E jest dostępny pod następującym

 adresem
 

internetow
ym

: doc.vosshub.com
PT: O

(a) abaixo assinado(a) N
ETW

O
R

K O
N

E D
ISTR

IBU
TIO

N
 

S
R

L, declara que o presente tipo de equipam
ento 

de rádio TFT ID
TV

 está em
 conform

idade com
 a 

D
iretiva 2014/53/U

E. O
 texto integral da declaração de 

conform
idade está disponível no seguinte endereço de 

Internet: doc.vosshub.com
R

O
: Prin prezenta, N

ETW
O

R
K O

N
E D

ISTR
IBU

TIO
N

 SR
L, 

declară că tipul de echipam
ente radio TFT ID

TV este 
în conform

itate cu D
irectiva 2014/53/U

E. Textul integral 
al declarației U

E
 de conform

itate este disponibil la 
urm

ătoarea adresă internet: doc.vosshub.com
SK

: N
ETW

O
R

K O
N

E D
ISTR

IBU
TIO

N
 SR

L, tým
to vyhlasuje, 

že rádiové zariadenie typu TFT ID
TV

 je v súlade 
so sm

ernicou 2014/53/E
Ú

. Ú
plné E

Ú
 vyhlásenie o 

zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese:  
doc.vosshub.com

S
L: N

E
TW

O
R

K
 O

N
E

 D
IS

TR
IB

U
TIO

N
 S

R
L, potrjuje, 

da je tip radijske oprem
e T

F
T ID

T
V

 skladen z 
D

irektivo 2014/53/E
U

. C
elotno besedilo izjave E

U
 o 

skladnosti je na voljo na naslednjem
 spletnem

 naslovu:  
doc.vosshub.com

SV: H
ärm

ed försäkrar N
E

TW
O

R
K

 O
N

E
 D

IS
TR

IB
U

TIO
N

 
S

R
L, att denna typ av radioutrustning T

F
T 

ID
T

V
 överensstäm

m
er m

ed direktiv 2014/53/
E

U
. D

en fullständiga texten till E
U

-försäkran om
 

överensstäm
m

else finns på följande w
ebbadress:  

doc.vosshub.com
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